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CeefeHusi No TeXHUKe 6e3onacHocTH

MNpexne Yem Nonb3oBATHLCS
Np1OOopPOM, MPOYTUTE AAHHYIO
WHCTPYKLMIO NO 6e30nacHOCTH.
CoxpaHuTe ee ans BO3MOXHOCTH
obpalueHus B OyayLiem.
B HacTosiIWen MHCTPYKUMM U HO
camom npubope copepxaTcs
BODKHbIE YKO3QHUs MO 6e30nacHoCTL.
Nx Heobxoammo npoyects 1
BbIMOMHSTb NOCTOSIHHO. M3roToBuTens
CHUMQET ¢ cebs BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTb 30 MOCNEACTBUS
HecobniofeHUs HOCTOSLWMX YKA3AHM
no 6€30MacHOCTU, HeHAAIEXALLETO
MCMOMNb30BAHMS NPUGOPA 1N
HenpaBubHbIE PabouMe HACTPOWKM
HQ NynbTe YNPABMEHWS.

OueHb ManeHbkux peten (oo
3 net) He cneayeT NoanyckaTh K
npubopy. [letv B BO3pacTe ot 3 fo
8 neT MoryT HOXOAUTLCS PSAOM C
NPUOGOPOM TOMBKO MOA MOCTOSHHBIM
npucmotpom. letn, HaunHas
¢ 8-neTHero Bo3pacTq, nuua ¢
OTPOHUYEHHBIMW GOU3UYECKUMMU,
CEHCOPHBIMM UMK YMCTBEHHbBIMM
CNOCOBHOCTSIMU M NIULID, HE UMEtoLLMe
LOCTATOYHbIX 3HOHWM U HOBbIKOB,
MOTYT NOMb30BATLCS NPUOGOPOM
TONMbKO MOA NPUCMOTPOM MK Nocne
TOro, KAK NOMYYaAT YKA3AHUS MO
6e30MacHOMY UCNONb30BAHUIO

np1boPa 1 OCO3HAIOT UMetoLMECs
OMACHOCTMK.

He nossonsure petsam urpatb ¢
npubopom. et moryT ocyLecTensTh
YMCTKY M yXOZ 30 NPUOOPOM TONBKO
MOA NPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

/\ BHUMAHMUE! Mpu6op u ero
LOCTYMHble YOCTU HArPEeBAIOTCS B
npoLecce UCMONb3OBAHMS.
Cobnioparite 0OCTOPOXKHOCTL BO
130eXXaHUEe NPUKOCHOBEHUS K
HArpeBATENbHbIM JEMEHTAM.
et mnapwe 8 net moryt
HOXOAMTLCS PAAOM C MPUOOPOM
TONbKO NOA NOCTOAHHbLIM
MPUCMOTPOM B3POCTbIX.

/A He octansitre npubop 6es3
MPUCMOTPA BO BPEMS CYLLKM
npogykToB. MNpubop ponyckaet
UCMOMb30BAHME TEPMOLLYNA.
Wcnonb3ywte TepmoLuyn,
PEKOMEHAOBAHHBIN A1 LOHHOW
MOZENU AYXOBKU: OMACHOCTb
noxapa.

Hepxwute onexny v apyrne
roptoune npeameTbl BAANM ot
np1bopa, NOKa BCE ero 4actu
MONHOCTBIO HE OCTbIHYT —
CyLLECTBYET OMACHOCTb NOXAPA.
MOCTOSHHO BHUMATENLHO CreanTe
30 NpUroToBneHnem oniog ¢
GonbLIMM KONMYECTBOM XMPQ,
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Macna unu ¢ fobasneHnem
QNKOrons — ONACHOCTL Noxapa. Ans
W3BNEYEHUs NPOTUBHEN M NOCY bl
MCMONb3yNTE KYXOHHbIE PYKABHLIbI.
Mo OKOHYAHWUM NPUTOTOBNEHMS
nepen oCyLeCcTBNEeHUEM JOCTYNA B
neyb OCTOPOXHO OTKPOWTe ABepLy,
MO3BONWB MOCTENEHHO BbINTU
ropsyemy BO3pyxy UM NApy: MOXHO
nomny4uTb OXor. He 3akpbiBaTe
OTBEPCTUS NS BbIBOAA rOPSYEro
BO3lyXA HQ NepenHei CTOPOoHe
Meyn: ONACcHOCTb NOXAPA.
Cobrniopante 0OCTOPOXHOCTD,
KOTAO ABEPLA AYXOBKM HOXOAMUTCS B
OTKPBITOM WU HUXKHEM MOMOXEHUM,
uTObbI M30EXATL YAAPA ABEPM.

/\ BHUMAHWE! Ecnu ggepua unm
€€ yNNOTHUTENM ObINK NOBPEXAEHSI,
He WUCMOonb3yuTe neYyb, MOKA OHA

He OyLeT OTPEMOHTUPOBAHA
KBANMCOULIMPOBAHHbBIM
CNEeLManuCcToM: ONacHOCTb TPABMbI.

/A BHUMAHWE! He pasorpesaiite
XXMAKOCTU U NPOAYKTbI MUTAHUS B
repMETUYHbIX EMKOCTSIX: OMACHOCTb
B3pbiBa. Harpes xugkocreit

MOXET COMPOBOXAATHCS MO3NHWM
B3PbIBOOOPA3HBIM BCKUMAHUEM.
CobniopamTe OCTOPOXHOCTb NPH
06pPALLEHNUM C EMKOCTbIO: OMACHOCTb
oxora.

/A MyukpoBonHoBas neub
NPEeAHO3HAYeHd ANs PA30rpeBa efbl
W HanuTkoB. He cywwure B npubope
MPOAYKTbI M OAEXAY, He HarpeBaTe
rpenku, Tanoyku, ryoku u gpyrve
nosobHble NpeameTbl: CylecTsyer
OMOCHOCTb BO3HUKHOBEHMUS

noxapa. Jepxute nog KOHTponem
MPOLECC PA30rPeBa NPOAYKTOB

B MMACTUKOBbIX UK OYMAXHbIX
€MKOCTSIX: OMACHOCTb MOXAPA.

Pasmelarite unu B3dontaiite
copep>xumoe ByTbinoyek Ans
KOPMEeHUs Unm 6aHoueK ¢
MPOAYKTAMM ANsS AETCKOTO MUTAHUS
¥ NPOBEPLTE UX TEMNEPATYPY:
CYLLECTBYET OMACHOCTb MOJTyYeHHs!
oxora. He HarpesauTe cbipbie s1ua
B CKOpIyne U SNLd, CBOPEHHbIe
BKPYTYIO: CyLLECTBYET ONACHOCTb
B3PbIBA.

Wcnonb3ywte Tonbko nocyay,
MPUrOAHYIO ANs NPUMEHEHUS
B MMKPOBOJTHOBbIX nevyax. He
UCNOMb3yWTE METANNUYECKME
€MKOCTM: OMACHOCTb TPOBMBI.

Wcnonb3ywte Tonbko
PEKOMEHAOBAHHbIE s AOHHOMN Neyvn
TEeMMNepPATypPHbIE AATYMKM: ONACHOCTb
noxapa.

B cnyyae abimnenws otkniounte
NPUOOP UK BbIHLTE BUIKY U3
po3seTku. He oTkpbiBaiiTe aepuy —
TaK MAams NOracHeT BbicTpee.

/A Ecnv npn6op pacronoxeH Ha
BbicoTe 6onee 850 cm ot nona,
cobrniofamnTe OCTOPOXHOCTL MPY
WU3BNIEYEHWUM EMKOCTH, YTOOBbI

HE CMECTUTb MOBOPOTHbIV CTON:
OMACHOCTb TPUBMbI.

/A He nonb3yiitecb MUKPOBONHOBOIA
Meyblo At MPUrOTOBNEHUS B
dopuTIOpE, MOCKONbKY TEMNEPATYPY
MOCNA KOHTPONMPOBATH
HEBO3MOXHO.

/A Metannnueckue KOHTEHEP!
NSt e4bl M HOMWUTKOB He MOAXOAST s
MUKPOBOHOBBIX NEYEN.

He cHumamTe WMTKK BNYCKHBIX
KOHQMOB AN MUKPOBOJTH,
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POCMONOXeHHbIe HO BOKOBbLIX
CTEHKAX paboye KaMepsb! (TONbKO B
HEKOTOPbIX MOAENSX).

OHu npepoTBPALLAIOT NONAAAHME
XUPA M Y4ACTULL NULLM B 3TU KOHATbI.

PA3PELLEHHOE
MCnosnb30OBAHUE

/A OCTOPOXXHO: laHHbiM
np1bop He NPefHA3HAYEH Ans
PabOThI C yNpABEHWEM OT
BHELUHETO NepeKnoYaiowWwero
YCTPOWCTBA, TAKOTO KAK TAUMEP,
WAK MyNbTA AUCTAHLIMOHHOTO
YNPaBeHus.
/A [lanHbIi nprnbop NpeaHasHayeH
NSt UCMONB30BAHMS B ObITY, O TAKXE
B CTIeAyIOLMX CIy4asiX: B ObITOBbIX
KOMHOTOX NEePCOHANA B PA3NUYHbIX
NPEeAnPUATUSIX, 0doUCaXx 1 ap.
TPYAOBbIX KONNEKTUBAX; HA COEPMAX;
B HOMEPOX OTeneu, MoTeneu 1
MPOYUX XKUIbIX MOMELLEHMSX.
3anpeLlaeTcs MCnonb3oBATb
npubop ans NobbIX Apyrmx
uenen (Hanpumep, ans oborpesa
NOMEeLLEHNN).
A\ [lanHbin npubop
He NpeHa3HaYeH Ans
NPOJOECCUOHANBHOTO
MCMONb3OBAHMUS.
3anpeLoercs UCnonb3oBaTb NeYb
BHE MOMELLEHMN.
/A 3anpewaertcs xpaHuTb
B3PbIBOOMACHBIE UMW roptoyne
BELECTBA (HANpUMep, OEH3UH MK
03PO307bHbIE OANMOHbI) BHYTPU
Np1OOPa UMK PSAOM C HUM BO
n3bexaHue Noxapa.

YCTAHOBKA
/A MepemeLwaTs 1 yCTAHABNMBATL

npubop [OMmKHbI ABOE Unu bonee
yenosek BO u3bexxaHue Tpasm. [pu
PACNAKOBKE M YCTAHOBKE CriefyeTt
MCMOMb30BATH 3ALUMTHBIE NEPHATKM
BO M30eXaHMe NopesoB.
YcraHoBKy, B TOM uncne
MOAKITIOYEHME K CUCTEME
BOJOCHAOXeEHUs (Npu HONKU4MUK)
Y BbIMOSTHEHME 3NEKTPUYECKMX
COeAMHEHUM, O TAKXKE PEMOHTHbIE
PAGOTbI BOMKEH BbIMOMHSTL
KBANMCPULIMPOBAHHbIN NEPCOHAN.
3anpeLaeTcs PEMOHTUPOBATbL MUK
3aMeHsTb Nodble aetanu npubopa,
30 UCKIIOYEHUEM CIyHaEB, 0c0b0
OTOBOPEHHBIX B PYKOBOACTBE MO
3KCMYATALMM.
He paspeluante getsam nogxoouts
6nM3KO K MECTy YCTOHOBKM.
Mocne pacnakosku npubopa
ybeamTech, YTo OH HE NOBPEXAEH
BO BPEMsi TPOHCMOPTUPOBKY. B
cny4ae obHApYXeHus npobnem
obpatwanTtecs kK NPOAABLY
UK B BIVKONLWINIA CEPBUCHBIN
ueHTp. MNocne yctaHoBKM OTXOAb
YNOKOBOYHbIX MOTEPUANOB (MNACTUK,
MEHONNACTOBbIE AETANM U T.4.)
LOTXHbI XPAHUTBCS B HEAOCTYMHOM
LNsi AeTei Mecte BO U3bexaHue
onacHoctu yayweus. [Nepen
BbIMOIHEHWEM NMIOOBIX OnepaLyii o
YCTQHOBKE OTK/ouMTE Nprbop ot
3NEKTPOCETU: CYLLECTBYET OMACHOCTb
MOPAXKEHMS INEKTPUYECKUM TOKOM.
Mpu ycTaHoBke cobniopaite
OCTOPOXHOCTb, YTOObI HE MOBPEANTL
CETEBOW WHYpP Koprycom npubopa
- OMACHOCTb MOXAPA U MOPAXKEHWS!
3NEKTPUYECKMM TOKOM.
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He Bskntouaite npubop po
30BEpPLUEHUS YCTAHOBKM.

JaHHbIM Nprbop NpeaHasHaYeH
ans MNpexne Yem BCTPAMBATH
npvbop, BbINONHWUTE BCe pabOThI NO
BbIPe3Ke HeOOXOAMMbIX OTBEPCTUM
B KyXOHHOM mebenu, yaanure Bce
CTPYXKKM U OMUNKM.

He cHumarite npubop ¢ ocHoBaHUS
W3 MEHOMNACTA IO MOMEHTA
YCTQHOBKM.

lNocne 3aBepLUeHUs YCTAHOBKM
HWXKHSIS 4aCTb MPUOOPA BOMKHA
CTATb HEROCTYMHOW.- OMACHOCTH
oxora.

He ycranaenueaiite npubop 3a
AEKOPATUBHOW BEpLEN — ONACHOCTb
noxapa.

Ecnn npubop ycraHoeneH
MNOJA CTONEWHULEN, OCTaBbTE
MUHUMONbBHBIN 3030P MEXAY
pabouyeli NOBEPXHOCTbIO M BEPXHUM
KPOem JyXOBKM: CyLLeCTByeT
OMACHOCTb MOMYYEHWSs OXOrd.

JaHHbIM Nprbop NpeaHasHaYeH
Ans BCTpauBaHus. He ncnonb3yite
€ro KaK oTAeNbHOCTOsWee
YCTPOWCTBO, HE YCTAHABNUBAWTE €ro
BHYTPb WKAJOA.

Mocne pacnakosku npubopa
ybenumtech B TOM, 4TO BEPLA
npvbopa NNoTHO 3akpbiBaeTcs. B
cnyyae obHApPYXeHUs npobnem
obpaLanTecs K NPOAABLY UK B
GAVMXKANLIMIA CEPBUCHBIN LIEHTP.

YKA3AHMS MO 3NEKTPUYECKOMU
BE3OMNACHOCTHU

A\ MacnoptHas Ta6ANYKa HOXOAUTCS
C NEPEeAHEeN CTOPOHbI Neyu (oHa
BMOHA NPV OTKPbITON ABEpUE).

/A [Ins npubopa BOMKHA UMETLCS
BO3MOXHOCTb OTKIIOUEHUS OT
3MEKTPOCETU NOCPEACTBOM
OTCOEMHEHWS BUNKM OT PO3ETKM
(ecnu K Hew ecTb fOCTYN) UK

C MOMOLLBIO MHOTOMOJOCHOTO
BbIKNIOYQTENS, YCTAHOBMMBAEMOTO A0
PO3eTKM.

Mpnbop momxeH GbITb 303emneH

B COOTBETCTBUM C HALIMOHOSbHbIMM
CTOHLOPTAMM SNEKTPUYECKOM
6esonacHoCTy.

He ucnonb3aywte yanuuutenu,
PO3BETBUTENN U NEPEXOJHUKM.
lNocne 30BepLUEHMS YCTAHOBKM
3NEKTPUYECKME KOMMOHEHTbI HOMXHbI
CTATb HEAOCTYMHbI Af1si NOMb30BATENS.
He ucnonk3ywite npubop, ecnu
Bbl mokpbie unu 6ocukom. He
nonb3ywTecb NPMOOPOM, ecriv y
Hero NoBpPeXAeHb! CETEBOM LWHYP
WU BUIKQ, €CU OH He pabotaeTt
LOMXHbIM 0OPA3OM MnK Bbin
NOBPEXAEH BCNEACTBUE YAAPA UNK
nageHus.

B cnyyae noepexaeHus
CETEBOIO LWHYPA BO U30EXAHUe
BO3HUKHOBEHMS OMACHbIX
CUTYQLMI OH JOMKEH ObiTb
30MEHEH MPOU3BOAUTENEM,
COTPYOHUKOM CEPBUCHOTO LEHTPA
WNK KBONMCOULIMPOBAHHbIM
CNELMANUCTOM - ONACHOCTb
NOPAXKEHMS SNEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu cunosov kabenb
TpebyeT 3ameHbl, 0bpaTUTECh B
OBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
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Onucaxue npubopa

e
c

MaHenb ynpaeneHus
2 HarpeBaTenbHbI aneMeHT rpuns

anHOAHe)KHOCTM

CreKnsHHbIM NOBOPOTHBIN
cron

[Moacraeka noa
MOBOPOTHBIN CTON

O6wue cBepeHus

B nponase umeetcs 6onbLLO BbIGOP KYNUHAPHBIX
npuHaanexHocten. [epen nokynko nposepsiiTe Ux
MPUIOAHOCTb ANS UCMONB3OBAHMS B MUKPOBOIHOBOM
neuu. Mepen npurotoeneHem nuwm ybeauTecs,

YTO MUCMIONb3yemas BAMM NOCYAd SIBMSeTCs
XAPOMPOYHOMN M NPO3PAYHOMN ANt MUKPOBOJTH.

[Mpu pasmelLeHnM MPOAYKTOB U PA3NKUYHBIX
NPUHAANEXHOCTEN B MUKPOBOJTHOBOM Neyn Ceaure,
4YTOObI OHM HE KOCANUCH €€ BHYTPEHHUX CTEHOK.

10 0COBEHHO BAXHO MW UCMOMb30BAHMM MOCYAbl
13 METANNA UMK C METANNUYECKUMM YacTsmu. Ecnn
MPUHAANEXHOCTU C METAMIMYECKMMI YOCTIMMU
KACQIOTCS BHYTPEHHUX CTEHOK paboTatoLueit

neym, MoXeT 06Pa30BATLCS UCKPA, U MEYb MOXET
BbINTW U3 CTPOS. Mcnonb3oBaHMe anioMUHUEBOM
dponbru anst 30wWuTbl HEGOMBLUMX KYCKOB MPOAYKTOB
ABNAETCS GE30MACHBIM NPY YCNOBUM, YTO CPOMLIA HE
KACaeTcs BHYTPEHHUX CTEHOK Kameps! neyu. Mepen
BKIIOYEHUEM NeUn yOeauTech, YTo NOBOPOTHbIN CTOM
cB060AHO BPALLAETCS.

MopcraBka nop NOBOpPOTHBIN cTON
CHayana yCTaHOBKTE BHYTPEHHEE KOMeCo, a 3aTem

Jlamnouyka BHYTPEHHEro oceelleHus
Heepua

Pewetka [MpoTvBEHb ANS BbINEYKM

BHELLHIOIO YOCTb MOACTABKW MOBOPOTHOTO CTONA.
Mcnonb3yitte cneumarnbHyio noacTaBky nop,
CTEKNSHHbIA NOBOPOTHbIN cTOM. HUkoraa He cTaBbTe
nocydy HenoCPeaCTBEHHO HA MOACTABKY.

CreKnsHHbIH NOBOPOTHbIN CTON

YCcTaHOBUTE CTEKNSHHBIA MOBOPOTHBIN CTON

HO MPERHO3HAYEHHYIO ANst HETO NOACTABKY.
Mcnonb3yiite CTEKNSHHbIN NMOBOPOTHBIN CTON BO BCEX
pexumax npurotoneHus. OH cyxur ans coopa
Kanenb COKA M YACTULL MULLM, KOTOPbIE, B MPOTUBHOM
criyyae, 3arpsi3HAIK Obl BHYTPEHHUE MOBEPXHOCTH
neyu.

Pewertka

Mcnonb3ayiite pelueTtyaryio NoACTABKY B pexume
rPWNs UK NPY KOMOUHUPOBOHHOM MPUTOTOBNEHWM
MPOAYKTOB (C UCMONb30BAHMEM MUKPOBOSTHOBOM
3HEPIWM 1 rpuns).

MpoTtueeHb Ans BbINEYKU

Mcnonb3yiiTe NpoTvBEHD ANSt BbINEYKY TOMBKO B
pexumax «KoHeekums» u «IpurotoBneHue Ha
rpune». Hukoraa He ucnonb3yite ero B KOMOUHALIMM
C PEXMMOM MUKPOBOJTH.
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MaHenb ynpaBneHus

10

©

O -

@ >
\ i ‘

i \
0 B B HE
Haxxumaemas pyuka Beibopa

Knonka “Hasan”
Cron

3anyck

MNMepBoe ucnonb3oBaxHue

A BHUMAHME! 3101 npubop npeaHasHayeH
TONbKO AN Mpurotosnerms nuwm. OH He AonxXeH
MCMOMb30BATLCS ANA APYTUX Lienen, Hanpumep,
0060rpes nomeLLeHwus.

Hacrpoitku

[Tp1 nepBom NOAKMIOYEHUM NEYM K SNEKTPUYECKON
CeTH Ha AuCTIee NoABNSETCs cooblieHre o
HeoBX0AMMOCTH YCTaHOBMTL Yacs!. [ocne cbos
NUTAHMUS Yackl ByayT Murate, Heobxoaumo byaet
BHOBb YCTQHOBUTbL Bpems. Bawa mukposonHosas
neyb 0bNaRAET PAROM CPYHKLMIA, KOTOpbIE

MOXHO HOCTPAWBATHL B COOTBETCTBUM C NIUYHBIMM
MPEeAnoYTEHNAMM.

L =18

1. MNMoopauusaiite FAY pyuky, NOKa He NOSIBUTCS
«Hacrpoitka» (npum. 3 ).

2. Boitonkhute pyuky [€] v BbibepuTe oguH 13
CrlefyioLUMX NAPAMETPOB HACTPOMKM:
Yacel, 38yK, doyHkums «IKO», spkocTs gucnnest

3. Haxmure kronky [l uroBb sbiiti us pexmma
HOCTPOMKM 1 COXPAHMTL BCE CAENOHHbIE
U3MEHEHNS.

* Yacol

=15

KHonka noateepxneHus
€ Haxumaemas pyuka HacTpoliku
Yrannueaembie pyyuku

Avcnneid YroBbl UCMONB30BATH PYUKY 3TOrO
TUNQ, HOXKMUTE € MO LeHTPY. Pyuka  MONMOXeEHMe.

@

BBINAET Hapy>Xy. [ToBepHUTe ee B
Tpebyemoe nonoxetue. Mo
30BEPLIEHUM FOTOBKW NOBEPHUTE
pyuky Ha (Ou HaxmuTe ee ewe pas,
4T0ObI BEPHYTb B UCXORHOE

1.Haxxmure kHonky lifll (Muraiot umdopsi cnesa
(vac).

2. Buironkrure pyuky [€u nosepure ee, urobbi
30T YAChI.

3. Haxxmure kHorky @l (Mpv 3Tom 3amurator Ase
npasble LMdoPbI - MUHYTbI).

4. Nosopauusas pyuxy (€], ycraHosuTe
3HQYEHME MUHYT.

5. Haxxmure kHonky [{g] nosTopHO.

Tenepb 4acbl HACTPOEHBI M PaGoTaOT.

Ecnu nocne yCcTaHoBKM TeKyLLEro BpeMeHm Hy>HO

ybpaTh OTOOPaXEHUE BPEMEHM HA AUCTINEE,

CHOBQ BOWAUTE B PEXMM YCTAHOBKM TEKYLUETO

BPEMEHM, HODKMUTE Ha KHoMKy «CTom» B TO

BPEMS, KK LMCPPbI MUTQIOT.

3ByK

[a]

O SL g

1. Haxmure kHonky IE

2. Buimonknure pyuky [€4 nosepHuTte ee, 4TobbI
BKITIOUYUT MMM BBIKIIOUUTE 3yMMep.

3. Ewe pas Hokmurte kHonky g, 4to6bl
NOATBEPANTL CAENOHHBIE U3MEHEHMS.

3KO

[a)

O ;D;Lcé

1. Haxmure kronky [
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2. Burronkhure pyuky [€v noseprure ee, urobbl
BKIIOUUTb UK BbIKIIOUMTE doyHKLMIO « KO,
3. Ewe pa3 Haxxmure kHorky [ig, 4To6b!
MOATBEPANTL CAETIOHHBIE U3MEHEHNS.
Koraa ekntoueH pesxum «9KO», spkocts aucnnes
QBTOMATUYECKM NEPEKIIOUMTCS HO Gonee HU3Kui
yposeHb yepes 1 muHyTy. Korpa pexim «3KO»
BbIKIIOYEH, SPKOCTL AUCTNES OBTOMATUYECKM
NEpPEKTIoYMTCS HA TOT Xe Bornee HU3Kuit ypoBeHb
yepe3 3 MUHYTbI. IpPKOCTL ABTOMATUYECKM
NepekioYnTCs 0BPATHO HO 30AAHHBIN YPOBEHD
MPU HOXXATUM HO KOKYIO-NIMGO KHOMKY Wiv npw

MNoBcepHeBHaAs akcnnyaraums

BriokupoBka BKntoueHus / 3awmrHas 6nokuposka
T4 ABTOMATUYECKAS NPEIOXPAHUTENBHAS doYHKLIMS
BKITIOHOETCS YEPE3 MUHYTY MOCTe TOro, KAK

npubop Bo3BPALLCETCS B pexum oxuaanms. (Medb
HOXOMMTCA B PEXMME OXMAAHMS, KOTAA HA AMCnnee
oTobpaskaeTcs Bpems B 24-4yacoBom doopmare, unu
KOrAQ AMCTINelt OCTAETCS MyCTbIM B CyYde, eCiin He
6bINa BLINONHEHA YCTAHOBKA TEKYLLETO BPEMEHM).

[lns 3anycka pexvma OTKpOliTe 1 3aKpONTe ABEPLY,
nocne yero Haxxmure [iJl

OctbiBaHME

Mo 3aBepLueHnr paboTbi neyb MOXET BbIMOSHSTH
npoLeaypy OXNAXAEHUS. DTO BMOMHE HOPMObHbI
npouecc. Mocne 3aBeplueHms 3Toi NpoLeayps! nevb
aBTOMATUYECKM BbIkNovaeTtcs. Eciv temneparypa
gbiwe 100°C, B T0 Bpems, KOTAA neyb HAOXOANTCS B
peXuUMe OXMAAHMS HO AUCMINEN BbIBOAUTCS TEKYLLOS
Temneparypa B kamepe neyn u Hapnucs «<HOT»
(BbICOKAS TEMIMEPATYPA). BoiHumarite npopykTb
13 Meyn C OCTOPOXHOCTBIO, U36Eeras NPUKOCHOBEHMS
K BHYTPEHHIM MOBEPXHOCTAM Kamepsl. Mcnonb3yire
npuxeatku. Hagnues «HOT» npopomkut ropetb

[0 TeX Mop, MoK TEMMEPATYPA HE ONYCTUTCS

Huxe 50°C. Mpouenypa oxnaxaeHns MOXeT ObiTb
npepeaHa 6e3 kakoro-n1bo Bpena Ans npudopa —
L7151 3TOTO AOCTATOYHO OTKPbITh ABEPLYY MM HAXKATb
kronky [

YcraHoBka Taimepa

Mcnonb3yire 3Ty doyHKLMIO, €CMIW BAM HYXKEH
KYXOHHbIW TAMMEP ANSl TOYHOTO OTCYETA BPEMEHM
MPUIOTOBNIEHMS, HANPUMEP, B CITy4ae BAPKM SuLy

n

OTKPbIBOHWM ABEPLbI.
* Spkoctb

O DL C;

1. Haxmure kronky [l

2. BoitonkHute pyuky [€] v nosepHuTe ee, 4tobbl
30A0Tb HYXHbII BOM YPOBEHb SPKOCTH.

3. Eute pas Haxmure kHonky [[Fl, uro6e:
NOATBEPANTL CAENAHHBIE U3MEHEHNS.

unu, 4TobbI [ATb TECTY NOAHATLCA ANg BbIN€YKU U T.4.
© +

1. Buironkhure pyuky [l nosephmre ee B Hynesoe
nonoxexve.

2. Burronkhute pyuxy [€v noseprute ee, utobui
30A0Tb BPeMs TaMMepa.

3. Haxmure kHonky 5

Mo oKOHYAHIMK OBPATHOTO OTCHETA BPEMEHH

TaMepa NopaeTcs 38ykoBoi curHarn. Haxatne

kHomku «CTom» Ans BbIKMIOYEHNs 3BYKOBOTO CUrHANG

BHUMAHMUE : XXupkoctv moryT neperpesarscs
BbILUE TOYKM KMMEeHUs 63 06PA30BAHMS My3bIPbKOB.
OTO MOXET BbI3BATb HEOXWAAHHBIN NEPEnuB
ropsyen XuaKoct . Yrobbl UCKNIOUMTb TaKyIO
BO3MOXHOCTb, CODMIOAAIATE CneaytoLume Npasuna:

1. He nonb3yiiteck eMKOCTAMM C NPSIMbIMU CTEHKAMM
U Y3KUM FOPIbILIKOM.

2. PasmelumBaiiTe XWAKOCTb Nepes TeMm, KK CTABUTL
€MKOCTb B NPUOOP, ¥ OCTABNSNTE B HEW YQKHYIO
TIOXKY.

3. Mocne Harpesa oCTaBAsIATE XUAKOCTb
HeHaponro B npubope, elle pa3 BbINOMHANTE
€€ PU3MELLMBAHME, MOCTE YEro OCTOPOXHO
BbIHMMQITE EMKOCTb.

Beictpbin crapr

ITOT PeXXM UCNONb3yeTes Ans GbICTPOro Noforpesa
TOTOBbIX MPOAYKTOB C BbICOKMUM COAEPXAHUEM BOAbI,
Hanpumep, BynboHoB, kode, Yas. [epxa pyuky

B BEPTUKAbHOM MONOXEHUM, HAXKMUTE KHOMKY
«Crom» pnst BKNIOYEHNS PeXnMa «BbicTpbii nyck».
[Mpu 3ToM pexknM «BbICTPLIN MyCK» ABTOMATUYECKH
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3anyckaetcst Ha 30 cekyHA ¢ MOKCUMATbHbIM
YPOBHEM MOLLHOCTM MUKPOBOJTHOBOTO U3MyueHus.
Kaxxpoe nononHutensHoe Haxart1e KHOmMKu
yBenuuuaer anutensbHocts Ha 30 cekyHa. Kpome
TOrO, BPEMS! MPUTOTOBMEHMS MPOAYKTA MOXHO
YBENUYMTb UM YMEHBLUMTb, NOBOPAUMBAS PYUKY
Hasxmure kronky [[Jl uro6b1 nonmeepants soiGop.
4TOObI MOATBEPANTL BPEMSI MPUTOTOBIIEHMSI.

Tabnuua pexxumos paboTbl MUKPOBONHOBOM
ne4yu

12
Pexum Onucanme pexxuma
3 YcKkopeHHblit
BbICTPbIV HATPEB MPEABOPHUTENbHbIA HATPEB
neyy.

Pexxum Onucanme pexxuma

(0] | 200

BoiknioueHue neun

MUKPOBOSH «Pexum ans GbicTporo
= PEXUM MPHIOTOBNEHIS 1 PA3OTPEBa

MPOJYKTOB U HAMUTKOBY.

«Pesxum ang GbicTporo
MPUrOTOBNEHNS U
TPATMHUPOBAHMUS Onioa,
COMETaIOWMH AelicTBUE
MUKPOBOMH U TpUnSy.

FPUMb-KOMBY

«Pexvm ans
MIOAPYMSHUBAHMS, XAPKA HA
TPUNE U TPATUHUPOBAHMS.
Pekomenpyercs
NePEBOPAUMBATH MPOAYKT
110 XOfYy MPUTOTOBTIEHNUS.
[ng ynyyiweus pesynsrara
nporpeitte rpurb B Te4eHme

(™) | rowms

3-5 muHym.

«Pexum ans
PA3MOPAXKMBAHME | PO3MOPOXHBAHMS MsCa,
AUTo MTULb, PbiBbI, 0BOLLEH U

xnebon.

Komburauus npurotosners
B ME4Y C MUKPOBOMTHOBbIM
PEXUMOM ANt
MPUTOTOBNEHNS XAPEHOTO
MACa, MTULIbI, KapTodbens B
MYHAVPE, 3aMOPOXEHHIX
nonycbabpuKkaTos,
BM1CKBUTOB, MyUHbIX
KOHAUTEPCKUX M3LENMHA,
PbiObI 1 MYAMHIOB.

KOMBHY -
= | KOHBEKLMS U
%) | MUKPOBONH.
PEXUM

[lnsa npurotosnenus bese,
MIMPOXHbIX, OUCKBUTHBIX
TOPTOB, Cychrie, MLl U
MSCHOTO XAPKOrO.

KOHBEKLIMS

MuKpOBOJH. peXum

Mcnonbayiite a1y doyHKUMIO Anst 0BbIYHOTO
MPUrOTOBNEHMS 1 MOJOrPEBA OBOLLEH, Pbibbl,
KapTodpens 1 msical.

@
O .= O

1. Bermonknute pyuky IBJu nosopaunsaiire ee, noka
He HaW#eTe MUKPOBOITHOBOM PEXUM.

2. Burronkhure pyuxy [€v noseprure ee, utobbi
30A0Tb YPOBEHb MOLIHOCTU MUKPOBOSTH.

3. Haxwmure krorky [, uro6bi noamsepauts suiGop.

4. Moeopauuneas pyyky (€], 3anaiite Bpems
NPUIOTOBNEHMS.

5. Haxmure kronky [

Mocne Havana npoLecca npurotoeneHus: Haxumas

KHOMKY «[Tyck», MOXHO YBENWUYMBATL 3HOYEHE

Bpemenu ¢ warom B 30 cekyHa. Kaxaoe HaxaTve

yBenuumsaer Bpems Ha 30 cekyHa.

Kpome Toro, Bpemsi mpuroTosneHus npoaykta

MOXHO YBENUYUTL UK YMEHBLLWT, NTOBOPAYMBAS

YUKy HOCTPOMKM.

YpoBEHb MOLHOCTU MOXHO U3MEHUTL BO BPEMS

MPUTOTOBIEHMS!: AfIst STOTO HAXMUTE KHOMKY «Hasam»

1 30TEM NOBEPHUTE PYUKY HACTPOWKM.

Haxmure kHorky =) unm h 4TOBbI MOATBEPAUTL

BbI6OP.4TOOLI MOATBEPAUTL BPEMS

NPUroTOBNEHUS.

-+

Tonbko MoLwHoCTb MUWKPOBOJIHOBOTO U3JTy4YEeHUs

MowHoctb | PekomeHayemoe npumeHeHue:

900 Br Monorpes Hanutkos, Boabl, GynbOHOB,
Kkodpe, 4as 1 APYrX MPOAYKTOB C GoMbLuMm
copepxanmem Boabl. Ecnv B npoayktax
COREPXMTCS SMLIO UM CTIMBKY, BbIDUpaiTe
MEHbLUMI YPOBEHb MOLLHOCT.

750 Br MpuroTosnexue 6niog 13 OBOLLEH, MACA U Ap.

650 Br Mpurotosnexme pbibei.
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500 Br MpurotoBnexme npoayKkTo., TPebyloLMx
MOBBILIEHHOTO BHUMAHMS, HAMPUMEP, COYCOB
C BbICOKMM COfePXXaHUem benka, 6o u3
CbIPA ¥ SIUL, SOBEAEHHE A0 FOTOBHOCTH Bt

B ropLioyke.

350 Br TyweHue msca, PACTaNNMBAHKE CIMBOYHOTO

macna v wokonaaa.

160 Br Pasmopaxusarme. Pasmsryerne cineouHoro

Macna, CbipoB.

90 Br Pasmsryenne mopoxeHoro.

CaAd

FPUNb-KOMBU (=

Mcnonb3yite 3TOT pexxum Anst NpUroToBnexus
3QMeKAHOK, IA30HBM, NTULBI U NEYEHOTO
kaprodpens.

O [

m o ée:

1. Buronkrute pyuky v nosopaumeaiire ee, noka
He Hanpete pexum «Komou».

2. Boironkhute pyuky [€], v noseprure ee, utobb!
30/0Tb YPOBEHb MOLHOCT HArPEBATENLHOTO
anemenTa (1-2-3).

3. Haxxmure kronky @l urobui noarsepauts suiGop.
lMepexon K cnepytoLemy MyHKTy HOCTPOMKM
MPOUCXOANT OBTOMATUYECKM.

4. Mosopauneas pyuxy [€, sanaiite HyxHbi

YPOBEHb MOLLHOCTU MKPOBOITHOBOTO U3My4YEHMS.

5. Haxmure lifll Anst noaTBepxaeHHs BbiIGOpa.

6. Nosopaunsas pyuky [€, sanaiire Bpems
NPUIOTOBNEHMS.

7. Haxmure kxorky [H

MakcmanbHbIi ypoBeHb MOLHOCTM

MMKPOBOIHOBOTO M3y4eHUs MPY UCMONb30BAHNUM

pexxuma «[punb» paseH 650 Br.

MouwHoctb PekomeHayemoe npumeHeHue:

650 Br MpuroTosneHue osolwen 1
3aneKaHoK

350 - 500 Br MpurotoBneHue NTULbI U NA3AHBY

160 - 350 Br MpurotosneHue pbibbl 1
30NEeKAHOK 13 30MOPOXEHHBIX
npoayKToB

160 Br MpurotoeneHue msca

90 Br patnHupoBaHue dopykToB
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Fpunb @
Q )

o B Ea

Mcnonbayiite 10T pexkum anst BbICTpOro
MOMXKAPUBAHMS MPOAYKTA C 0OPA30BAHMEM
QNMETUTHON PYMSIHOM KOPOUKM.

1. BeitonkHute pyuky fAu noBopaumBaiite ee, noka
He HavipeTe pexxum «I punb».

2. Boimorknurte pyuky [€, v nosepHuTe ee, 4tobbi
30/0Tb YPOBEHb MOLHOCTY HArPEBATENBHOTO
anemeHTa (1-2-3), nocne yero HaxxmuTe KHOMKY
[ F !

3. Burronknure pyuxy [€v noseprure ee, utobui
30/0Tb BPEMS MPUTOTOBEHMS.

4. Haxmure kronky Il

Ynoxwre npogyKTbl HO PeLIeTYaTYIO NOACTOBKY.

[TepeBopaunBaiite NpopyKTbl BO BPEMS

MPUrOTOBNEHMS.

Mepen Ucnonb3oBaHWeM rpuns yoeautecs, Yto

WUCMOMb3yeMble BAMM MPUHAANEXHOCTU SBASIOTCA

XOPOMPOYHbIMM 1 MPUTOAHBIMIA NS UCTIONB30BAHMS

B MUKPOBOJTHOBO MeYM.

BAXKHO: He nonb3ayirecs nnactMaccoBbimu

MPUHAANEXHOCTAMW BO BPEMS NPUTOTOBNEHMS
B pexxume «[purotoenexue Ha rpune». Takas
nocyaa pacnnaeutcs. Takke HEAOMyCTUMO
WCMOMb30BAHME AEPEBSHHBIX 1 OYMAXHbIX
NPUHOANEXHOCTEN.

ABTOMATUYECKOE PU3MOPAXKMBAHME Ao

ITOT PeXUM NPEAHA3ZHAYEH NSl PA3MOPKUBAHMS
MsiCa, NTULbI, PbIOkI, OBOWEl 1 Xneba.

Pexum aBTOMATUYECKOTO PAMOPAXKMBAHMS Clefyet
MPUMEHSTL TONBKO As MPOAYKTOB, MACCA HETTO
kotopbix coctanset ot 100 r go 2,5 kr.

Bcerpa ycraHaBnmMBamTe NnnTy HQ CTEKASHHBIN
nosopombuﬁ cTon.

OD

o B é

1. Bermonknute pyuky IJu nosopaunsaiire ee,
MoKa He HaaeTe pexinm «ATomatnyeckoe
PA3MOPCKMBAHME.

2. Burronkhute pyuxy [€v noseprute ee, utobui
BbIOPATH KATEropuio MPOAYKTA.
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3. Haxmure kronky [[@l, uro6b1 noatsepamts suiGop.

4. Noeopaunsas pyqky [&, ycrarosure sec.
5. Haxxmure kHonky
6. Haxmute kHomnky

Bec:

[Inst paboTbl B 3TOM pexume nevb SOMKHA «3HATb
BEC HETTO NpopykTa. Ha ocHose atoro napametpa
neYyb ABTOMATUYECKU pOCCHMTbIBOeT ONUTENbHOCTb
npoecca.

3amoposKeHHbIe NPOAYKTbI:

Ecnu Temneparypa npoayKTa Bbilue TEMnepaTypbi
rnybokoit 3amoposku (-18°C), 3apaiTe meHblMiA BEC
NPOAYKTA.

Ecnu Temnepatypa npoaykTa ke Temneparypbi
rnybokoit 3amoposku (-18°C), sapante Gonblumii Bec
NPOAYKTA.

, UT0ObI NOATBEPANTL BbIOOP.

Mpurotaenusaemoe | PexomeHnpaumu
6niono
Msico . .
Msictoit dpapiu, KoTneTbl, CTeitku unu
% xapkoe. [MepesepHute Mpy nosBneHM
MOACKA3KM.
(100r-2,0«r)
Mmua
Kypuua Lenmkom, Kyckamu unm
@ doune. MepeepHuTe Npu noseneHm
MOACKA3KM.
(100r-25x«r)
PbIBA .
Llenvkom, crediku unn coune.
{‘-(:D' MepesepHuTe Npy NoSBNEHUM
MOACKA3KM.
(100 r-2,0«r)
OBOLWw OBOLLHOE ACCOPTH, 3eMEHbIi FOPOLLIEK,
é%p Bpokkony  1.n. MepesepHuTe NPoayKT
NPy NOSBNIEHMM COOTBETCTBYIOLLEN
(1001-20kr) MOACKA3KM HA AvCrnee.
Xneb
dp ByxaHku, 6ynouku. MNepeseprure npu
MOSIBNEHUH MOACKA3KY.
(1001 -2,0«r)

Ing npogyKToB, HE yKa3aHHBbIX B TAbIMLe unu
UMEIOLLMX BEC MEHBLIMA M BOMbLINK, Yem
PEKOMEHAOBAHHbIN, NMPUAEPXMBAMTECH NPOLEAYPbI
HOCTPOWKM MUKPOBOJTHOBOTO PEXMMA U BbICTABbTE
motuHoctb 160 Bt npu pasmopaxusarmu.
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BAXKHO: He knagute 3amopoxeHHble

MPOAYKTbI HENOCPEACTBEHHO HA TOPSIHMIA
MOBOPOTHBIX cTon. KnaauTe npoayKTbl HA TAPEnKy,
YCTQHOBJIEHHYIO HO TOBOPOTHOM CTOTE.

3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI B MAACTUKOBBIX NAKETAX,
NMACTUKOBOW MEHKE UK KAPTOHHBIX KOPODKAX
MOXHO MOMELLATb HEMOCPEACTBEHHO B MeYb, ECIN B
YNOKOBKE He COAEPXMTCS HUKAKUX METANIMYECKMX
KOMMOHEHTOB (HANMPUMEP, MPOBOMOYHBIX 30BS30K).
®opma ynakosku BAUSET HA BpEMS
pasmopakusaHus. Mnockue nakeTbl
PA3MOPAXMBALOTCS ObICTPEE, Yem OOBEMHbIE
YNAKOBKM.

Koraa npoayKT 4acTuyHo oTTaeT, OTAeNNTE KyCoUKM
ApYr OT Apyra.

OrgenbHble Kyckv pasMopaXmMBatoTcs BbicTpee.
MpuKpoiiTe oTAENbHBIE YHACTKM NPUrOTABIMBAEMOTO
NPOAYKTA (KyPUHbIE HOXKM, KOHYUKM KPbINBEB W T.
n.) HEOONbLMMM NUCTAMM QMIIOMUHUEBO GOONBTH,
€CNY 3TU YHOCTKM HOYHYT HOrPEBATbCS.

KpynHbie Kycku msica HeOOXOBMMO NepeBepHyTb Mo
MUCTEYEHUM MONOBUHbI BPEMEHM PA3MOPAXKMBAHMS.
BapeHbie, TywweHble GMIOAA U MSCHbIE COYChI
OTTaMBAIOT BbICTPEE, ECTIU B NpoLecce
PA3MOPAKUBAHMS UX MOMELUMBATS.

Mpy1 PAZMOPOXMBAHUM PEKOMEHAYEM OCTABUTL
MPOAYKT CIETKa HEAOOTTASBLUMM W ANS 30BEPLIEHMS
MPOLIECCa AATb emy MOCTOSTb MPU KOMHATHOM
Temneparype.

Takoe BblAePXMBAHIME NPOAYKTOB nocne
PA3MOPAKMBOHMS BO BCEX CITyHOAX yyuLaeT
Pe3ynLTAT UX KYNMHAPHOTO MPUTOTOBNEHMS,
MOCKOMbKY B 3TO BPEMS POVUCXOAUT PABHOMEPHOE
pacnpeseneH1e TemnepaTypsi no Bcemy obbemy
npoayKTa.

PasmopaskueaHue BpyuHyto

BbIMONHMUTE OMEPALMM HACTPOWKM MUKPOBOSTHOBOTO
PEXMMA, ¥ MPY PA3MOPAXMBAHUM 3a80MTE
mowHocts 160 Br.

MproBpeTEHHbIN CO BPEMEHEM OMbIT NTOMOXET
TOYHEE OMpPEnENsTs HEODXOAMMYIO AIUTENBHOCTL B
30BMCUMOCTH OT KOMIMYECTBA MPOJYKTA.
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KoHBekums ¢ MukpoBonHamm
Mcnonb3yite 3T0T pexkum Ans NpuroToBneHms
XOPEHOTO MSCA, MTULIbI, KAPTOCOENS B MyHAMPE,
30MOPOXEHHbIX NonydpabpUKaTOB, GUCKBITOB,
MYYHbIX KOHAUTEPCKMX U3BENUIA, PbIObI M MyAUHIOB.

® .

o BE ©

. Beitonkhute pyuky A} v BpaLuaiite ee, noka
He Hatgete pexum «MB-koHBekuums» (Ha
Aucnnee oTobpABATCS TEMMNEPATYPA U MOLLHOCTb
MWKPOBOITHOBOTO W3y4YEeHUS, 30AAHHbIE MO
YMONUQHMIO).

2. Buironkrure pyuky [€v noseprure ee, utobui
3040Tb Temneparypy.

3. Hadkmmre kHomky
Mepexon k cnepytoLLemy nyHKTy HACTPOMKM
NPOUCXOAMT OBTOMATUYECKM.

4. Noeopauneas pyuky [&, 3anaiire HyxHbIl

YPOBEHb MOLLHOCTU MUKPOBOJTHOBOTO M3MyYEHMSI.

—_

5. Haxxmure krony @l 4ro6ui noareepauts suiGop.

Mepexop K cnepytoLemy nyHKTy HACTPOMKM
MPOMUCXOAMUT IBTOMATUYECKH.
6. Mosopaunsas pyuky [€, sanaiire Bpems
MPUrOTOBNEHWS.
7. Haxmure krory B
Bcerna knapute npoaykTbl Ha peLeTky,
4TO6bI 06ECMEUUTL BOKPYT HUX HOBMEXALLYIO
umpKynsiumio Bospyxa. [Mocne Havana Harpesa
BPEMS MPUTrOTOBNEHNS MOXHO NErko U3MEHNTL
C NOMOLLbIO PyYkM HacTpoliku. [ing Bosspata k
MPEXHUM HACTPOWKAM, MO3BONSIOLUMM U3MEHUTL
YPOBEHb MOLHOCTY WUIK KOHEYHYIO TEMMEPATYPY,
ucnonb3ywte kHonky «Hasam». YpoBeHb MOWHOCTY
MWKPOBOJHOBOTO U3MTy4eHMs MOXHO 30AATb
pasHbim O Br. MakcmanbHbif ypoBeHb MOLLHOCTH
MWKPOBOJHOBOTO U3My4eHUsl MPU UCTOMb30BAHNM
pexuma «KoHsekums» paseH 350 Br.

, uTOObI MOATBEPAMTH BLIGOP.

KoHBeKkuus ¢ MMKpOBONHaMM

MouwHoctb | PekomeHpyembie 3HOYEHMS MOLHOCTH
NPV UCMOMb3OBAHWM Neym:

350 Br Mpurotosnenne nTuLbl, pbibbl 1
3aneKaHoK

160 Br MpuroTosneHue xapkoro
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90 Br BbinekaHvie xneba 1 KoHAUTEPCKIUX

nsgenui

KoHBekuus

JTOT PEXUM UCNONb3YETCS AN NPUTOTOBNEHMs bese,
MUPOXKHBIX, GUCKBUTHBIX TOPTOB, Cydpne, MTULbI U
MSICHOTO XQPKOrO.

O == O
B BE @

. Boitonkrute pyuky iy v Bpawatite ee, noka
He HaliaeTe Pexum KOHBEKLMM (Ha aucnnee
0TOBPA3UTCS TEMMEPATYPA, 30ACHHAS NO
YMOMYQHMIO).
2. Burronknute pyuxy [€v noseprute ee, utobui
300Tb TEMNEPATYpY.
3. Haxxmure kronky [[fll, 4ro6ui noarsepauts euiGop.
4. Nosopauneas pyuky [&, sanaiire spems
MPUrOTOBNEHMS.
5. Haxmure kronky [l
Bcerna knaaunte NpopyKTbl HA peLLeTky, 4Tobb
obecneynTs BOKPYT HUX HOANEXALLYIO LMPKYNSLMIO
BO3MYXQ.
Mcnonb3yiite NpoTuBeHb ANs BbINEUKW HEDOMbLIMX
KOHAMTEPCKUX U3AETUH, TOKUX KOK NeYeHbe
unu Bynouku. Mocne HaYaNa HarpeBa BPems
MPUTOTOBIEHMS MOXHO NETKO U3MEHMTH C MOMOLLbIO
PYyu4kM HacTpoiiki. [ins BO3BpATA K NPEXHUM
HOCTPOMKAM, MO3BONSIOLLMM U3MEHUTb KOHEUHYIO
TemMnepaTypy, ucrnonb3yiite kHomnky «Hasam.

Beictpbivt Harpes

Mcronb3yite 5TOT peXxxum Ans NpeaBapUTENbHOTO
Pa30rpeBa Mycrom neuu.

MpenBapuTEnbHbI HATPEB BbIMNOMHAETCA BCETAd B
MyCTOW Meyn AHANOTUYHO TOMY, KAK 3TO Aendaetcs
B 0DbIYHOW AyXOBKeE NEepen NPUroToBAEHUEM MK

BbiNeKaHuem bniop.

—_
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1. BoitonkHuTe pyuky Ay v BpaLaiite ee, NoKa
He HaMpeTe PeXum Pasorpesa (Ha aucnnee
0TOBPA3NTCS TEMNEPATYPA, 30AAHHAS MO
YMONUQHUIO).

2. Buimonkrute pyuky [€v noseprure ee, urobui
3040Tb Temneparypy.

3. Haxmure kronky B B npouecce Geicrporo
HOrPEBOHWS NeYm Ha Auchee OTOBPAXAETCs
TEKyLLas TEMNEPATYpbI B KAMEPE Neyu.

4. YctaHoBuTe Bpems YAEPKAHUS U HAKMUTE
kHorky [l

He knapute npopykTbl B neyb 40O UM BO BpEMS
BbINONTHEHMS NPEABAPUTENBHOTO HATPEBA. OHU
MOATOPSIT M3-301 CIILUIKOM BbICOKOM TEMMEPATypbI.
[Mocne HaYana HArpeBa TEMNEPATYPY MOXHO Nerko
OTPErynMpoBaATh, MOBOPAYMBAS PYUKY HACTPOMKM.

ABHMMAHME! Mpubop 1 ero pocTynHble
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YaCTU HOrPEBAIOTCS B NPOLIECCe UCMOMb3OBAHMS.
CobniopaiTe 0CTOPOXHOCTL BO M3bexaHe
NPUKOCHOBEHMS K HArPEBATENbHbIM 3nemeHTam. He
nognyckate Grn3ko ManeHbKUX AeTen.
Heobxoanmo cobniofaTe OCTOPOXHOCTL U He
KACOTBCS HArPEBATENbHBIX AMEMEHTOB U BHYTPEHHMX
MoBEpPXHOCTEN NPHUBOPA MPK MOMb30BAHMUM

WM, BO M30EXQaHWe nomy4eHus oxoros. He
[OMyCKATE KOHTAKT MPMBOPA C TKAHBIO UK APYTUM
BOCMNOMEHSIOLMMCSA MATEPUAIIOM AO TEX MOp, MoKa
BCE €10 KOMMOHEHTbI MOMHOCTLIO HE OCTBIHYT.

ABHMMAHME! Henb3s pasorpesarts unu
FOTOBMTb MPOAYKTHI B 30KPbITHIX EMKOCTSIX.
Co3naBaemoe BHYTPY EMKOCTU OBNEHNE
MOXET MPUBECTM K UX B3PbIBY C MOCTEAYIOLIMM
MOBPEXAEHUEM CAMOTO MpHGopa.

/\ BHUMAHME! Mpw pobore npu6opa s
KOM6V|HMpOBGHHOM pe)KVIMe BOCTUTAETCS BbICOKASA
TeMnepaTypa, NO3TOMy AETSM PO3PelaeTcs
NONb30BATLCA 3TUM pe)KMMOM TONbKO NoA
NPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

BHUMAHMWE! Xugkoctv moryt neperpesarbcs
BbILIE TOYKM KUMEHWs 6e3 0BPA30BAHMS My3bIPbKOB.
[Mpu 3TOM BO3MOXKEH HEOXMACHHbIN Nepenvs
ropsyen XuaKoct1. Ytobbl UCKMIOYUTb BEPOSTHOCTL
31010, COBMIOAANTE CnepytoLMe NPABUNQA:

1. He nonb3y#Tech eMKOCTIMU C MPSMbIMU CTEHKOMM
U Y3KUM TOPFIbILIKOM.

2. PasmelunBaiite XWAKOCTb NEPER TeM, KK CTABUTL
€MKOCTb B NPUOOP, ¥ OCTABNSNTE B HEW YQKHYIO
TIOXKY.

3. Mocne HarpeBa ocTaBAsIATE XUAKOCTb
HeHaAoNro B Npubope, elle Pa3 BLINOMHSUTE
€e pa3MeLLMBAHME, NOCTE YETO OCTOPOXHO
BbIHUMAITE EMKOCTb.

ABHMMAHME! [Mocne noporpesa getckoro

MUTQHWA UMK NUTbS B BYTLINOYKE CHAYANA

obsi3aTenbHo B36onTalTE COREPXKUMOE 1 MPOBEPbTE

ero Temneparypy.
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Yucrka m yxop

Yxopa 30 NprMbopom COCTOMT, MOBHbLIM
06pPa30M, B €r0 YUCTKE.

Mpw OTCYTCTBUM PErynsipHON YUCTKM
KayecTBo paboyen NoBepxHOCTH neyn
MOMXXET YXYALIMTLCS, A 3TO B CBOKO oMepenb
MOXET HEBNAronpPUATHO MOBMUSATL HA CPOK
cny>x6b1 Nprbopa 1, BOIMOXKHO, MPUBECTU
K CUTYyQLMK, OMACHOM NSl 300POBbS
Momb30BATENS.

BAXKHO: He nonb3ayiitecsh

METANMNYECKMMU MOYANKAMM,
ABOPA3MBHBIMU YUCTALLMMU COCTABAMM,
CTAmNbHBIMU MOYANKAMM, CANdPETKaMU A1
MbITbsi MOCYAbl C ABPA3MBHBIMM BOGABKAMM
1 NPOYMMU CPEACTBAMM, KOTOPbIE MOTYT
NMOBPEAUTb NMAHENb YNPABIEHUs,
BHYTPEHHUWE U HOPY>XXHbIE MOBEPXHOCTU
neun. Mcnonb3ayiite rybky ¢ HEArpeccuBHbIM
MOIOLLMM CPEACTBOM Wi ByMadKHbIe
MOMOTEHLA C U3PO30MbHBIM
ctreknooyuctutenem. Pacneinsiite
CTEKNOOYUCTUTEND HO ByMaXKHOe
nomnoTeHLe.
He 6pbisraiite cocTaB NpsiMo HA MeYb.
PerynsapHo, ocobeHHo nocne cnyyaes
nepenvBaHKS NPOAYKTOB Yepes Kpaw
nocyabl, BBIHUMAMTE MOBOPOTHbIN CTON
1 NOACTABKY NMOBOPOTHOTO CTONA, U
NPOTUPAITE NOA Neyu.
JaHHOs neYb paccunTaHa Ha paboTy ¢
NPABUIMBHO YCTAHOBMNEHHBIM MOBOPOTHbBIM
CTOINOM.

BAXKHO: He nonb3yiirecs

MVIKpOBOJ'IHOBOﬁ neYyblo NPU CHATOM B
npouecce yOopK1 NOBOPOTHOM CTOfE.
Mcnonb3yiite HearpeccMBHoe moloLee
CPencTBo, BOAy M MATKYIo candoetky ans
OYUCTKM BHYTPEHHWUX NMOBEPXHOCTEN,
nepegHen 1 3aaHeln CTOPOHbI ABEPLbI 1
ABEPHOTO NPOoeMma.

BAXKHO: He ponyckaiite ckannmeaHus

BOKPYT asepubl XXUPA N HACTUL, MULLA.
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Ins ynaneHus ycToMumBbIX NsTeH
MPOKWUMNSTUTE B MEYM YALLKY BOfbl B TEYEHUE
2-3 muHyT. BoasiHoM nap pasmsrymT nstHa.

BAXKHO: npu unctke MUKPOBOMHOBOM

reyun He UCronb3yiTe NApPOoBbIe
YUCTSLLME YCTPOMUCTBA.
Jo6aBbTe HEMHOTO IMMOHHOTO COKA B
YALLKY BOAbI, MOCTABLTE €€ HO MOBOPOTHbIN
CTON U KWUMSTUTE BOAY B TEYEHUE HECKOMbKUX
MWHYT, YTOObI YCTPAHUTBL 3AMAXU BHYTPU
neuu.
HarpeBarenbHbIN 3neMeHT rpuns He
HY>XAAETCS B YMCTKE, TAK KAK CUMbHbIN
HArpeB CKUraeT Bce NMomnaaatolme Ha Hero
OpbI3ru; TeM HEe MeHee, CBOA neyn B6n3u
Hero crnegyert perynspHo npotMpats. s
3TOrO UCMOMb3yKITE TEMMYIO BOAY, MOOLLEE
cpeancTso u rybky.
Ecnu rpunb ncnonb3yertcs HeperynspHo, ero
cneayert BKNo4aTh pas B mecst Ha 10 MuHYT
Ansl BKUFAHUS BpbI3r.

PA3PELLAETCS MbITb B
NoCYAOMOEYHOW MALLMHE

* [lopcTaBka nop NOBOPOTHbLIW CTON.
e CreknsiHHbIN NOBOPOTHbIW CTO.

/\ BHUMAHME!: He nemoHtupyiite
30WuTHbIE KOXYXM. Heobxoammo
perynspHo NPOBEPSsITb YNNOTHEHUS
ABEPLbI U YYACTKU BOKPYT HUX

HO HOMMYME MOBPEXAEHWN.

Ecnu 3t yyactku noBpexaeHs!,

He crieayeT BbINONHATb
TexobcnyxuBaHue npubopa, noka
OH He OyfeT OTPEMOHTUPOBAH
KBONUJOULIMPOBOHHBIM
CNeumnanucTom: onacHoCTb
NOPOXKEHMS SNEKTPUYECKUM TOKOM.
Hukorna He ucnonb3yiTe Ans YncTku
NApPOOUUCTUTENM.
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Yro penarb, ecnm...
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HeucnpasHoctb

Bo3morkHas npu4YnHa

Cnocob yctpaHeHus

Mpubop He paboraer.

IMpubop He BKMIOYEH B INEKTPOCETD.

MpoBepbTe NnpepoxpaHuTenu n
HOMMYME HOMPSKEHNS B CETU.

He 3akpsbiTa asepua.

Mepen HOBOV NOMBITKOM BKMIOYEHNUS
OTKPOIATE 1 30KPOIATE ABEPLIY.

Ha ancnnee
otobpakaetcs byksa
«F», 30 koTopoIt cnepyet
HekoTopast GyKBa Unu
uncno

Owwnbka nporpammHoro
obecneyenus.

Obparutecs B LEHTP
MoCNenpPOAaXXHOro 0bCyXMBAHMS
u coobmTe um Bykay MK YKCIo,
koTopoe cTouT nocne bykesl “F”.

MpoaykT pasorpesaetcs

Cruwwkom ToHkue 4acTu, TaKne Kak

Hakpoiite bonee ToHkue Yactm

HEPABHOMEPHO. KYPUHbIE KPbIbILLKM, HE MPUKPbITHI QIIOMUHUEBON COOMBION.
OT MUKPOBOJTHOBOTO U3yYeHMs.
MpoaykT pasorpesaetcs Ha cUWKOM | BbiGepuTe MeHbLLYIO MOLHOCTD.
BbICOKOM YPOBHE MOLLHOCTH.
OcTaHOoBMUNCS MOBOPOTHBIN CTON. [poBepbTe, 4TO NOBOPOTHBIN CTON
U €ro NOACTABKA YCTOHOBMEHbI KAK
crneflyer,  NPOAYKT HOXOANTCS B
LieHTpe nprbopa 1 He KacaeTcs
CTEHOK.
Mponyxt He OcTaHOBMUNCS MOBOPOTHBIN CTON. [poBepbTe, 4TO NOBOPOTHBIN CTON
NOBOPAYMBAETCS. 1 €ro NoaCTaBKA YCTOHOBIEHbI KAK

cnenyer, n nog nevn YUCTBIN.

ABTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHDIN LIEHTP

Mpexae yem 06PALLATLCS B OBTOPU3OBAHHbINA CEPBUCHDBIN LIEHTP:

1. Tlonpobytite, Bo3MoXHO, Bbl cMoxeTe pelwnTs Npobnemy camoctosTensHo (cum. Tabnuuy «4ro

LenaTtb, ecn...»).

2. BHoBb BbIKNIOUMTE U BKIIOUUTE NPUOOP, UTODBLI NPOBEPUTL, YCTPAHEHA N Npobnema.

Ecnu nocne BbiNonHeHMs BbILLEONUCAHHbBIX AEACTBUI HEMCTIPOBHOCTL YCTPOHMTL HE YAANOCh, TO
obpaTuTech B OBTOPU30BAHHBIN cepaucHbIi LeHTp IKEA.
Bcerpa coobuwaiite:

TMN HEUCNPABHOCTH;

TOYHbIN TMM M MOgerb Npubopa;
HOMEP GBTOPU30BAHHOTO CEPBMCHOTO LIEHTPA, YKA3AHHbINM Nocne cnosa «Service» Ha Tabnundke
TEXHUYECKUX OAHHbIX, pGCI'IOJ'IO)KeHHOﬁ BHYTPU neyun (BMD,HCI, KOrpa otkpbITa ﬂBeleG);

BALU MOJHbIN ABPEC;

BAL HOMEP TenedooHa.

SIAYA K9S 0000 000 00000

B cnyuae HeobxoammocTi pemoHTa ayxoBku obpatuaiitecs B cepaucHbii LeHTp IKEA (ato
TAPAHTUPYET UCMONb30BAHWE COUPMEHHBIX 3AMACHBIX YACTEH U MPABUIBHOCTb BbINOMIHEHWS PEMOHTA

npubopa).
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TexHu4yeckue aaHHbIE
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O603HaueHune mogenu: BMWC ANRA 595 SS - Bcr

PAMBAEMBIN MUKPOBONHOBAS Nedb - ANRATTA

HanpsxeHne nutaxus

220-240 B/50 'y

HomvHanbHas notpebnsemas MOLLHOCTb 2800 Br
MNpenoxpanutens 16 A

MonesHas MOLWHOCTb MUKPOBOMNHOBOTO M3nyyeHus | 900 Br

lpunb 1600 Br
KoHekuust 1200 Br
HapysxHbie pasmepbi (BXLLXT) 455 x 595 x 566
BHyTpeHHWe pasmeps! kameps (B x LU x I') 210 x 450 x 420

TexHu4eckne faHHbIE YKA3QHbI HO MACMOPTHOM
Ta6MMYKE, POCMONOXEHHON BHYTPM npubopa.

[Jlata usrotoeneH1s NPoAyKTa YKA3aHbI CEPUIHbINA
HOMEP (CEepUiHbIA HOMEP), TAe TPETbS U YeTBEPTAS
LMAPPbI COOTBETCTBYET NOCEAHUM ABYM LIMCPPAM road
BbIMYCKA U NSThIA W WECTON LMJPPAMM KAK €XErofiHble
Homep Hepenu. Hanpumep, cepuithbiii HoMep
001509012345 o3HauqerT, 4to NPOBJYKT U3rOTOBMEH HA
nesstoit Hepene 2015

e

ce W[ 20000 000

XXXXK XXXKK

I:I XKXKXKX
IKEANH XXX XXXXK

pr s =
00000 2

[aHHble ans TecTUPOBAHMUS pasorpeBa B cooTBeTcTBUM co ctaHaaptom IEC 60705.
Me>ayHapoaHast aNeKTPOTEXHUYECKASs KOMUCCUS PA3PAbOoTANa CTAHAAPT Ast
CPABHUTENLHOM MPOBEPKU HArPEBATENLHOW CMOCOBHOCTU PA3NIUYHBIX MUKPOBOMHOBBIX
neven. PekomeHayemble NapaMeTpbI Anst LAHHOW neyu:

Tecr Konuuecteo |lMpumepHoe |YpoBeHb MOLWHOCTH Emkocrtb
Bpems

12.3.1 Q¥uo 3asapHoK

Kpem 1000 r 12 - 13 muH 650 Br Mupexc 3.227

12.3.2 bucksur 4751 51/2 muH 650 Br Mupexc 3.827

12.3.3 MacHoi pynetr | 900 r 13 - 14 muH 750 Br Mupekc 3.838

12.3.4 KaptodpenbHblit ) Konekums npu 190°C +

rpaHat 100~ 28 - 30 m 350 Br Mupexc 3.827
Kownsekuws npu 175°C +

12.3.5 Kekc 700 r 28 - 30 muH 90 Br Mpexc 3.827
Konekums npu 210°C +

12.3.6 Kypyua 1000 r 30 - 32 muH 350 Br Mpexc 3.827

13.3 PasmopaskueaHue 500 10 160 Br

maca
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B cootBetcTBMM co ctaHpapTom IEC 60350.
MexayHapoaHas dnekTtpoTtexHuueckas Komucens paspaborana craHaapT ans
CPABHUTENBHON MPOBEPKU HArPEBATENBLHON CMOCOBHOCTU PA3MNYHBIX NeYen.
PekomeHayemble napameTpb! ans AAHHOW Neyu:

Tecr MpumepHoe | Temneparypa |[lMporpes |[MpuHaane)xHocTn

Bpems neym

7.5.1 MecouHoe neueHse 30 - 35 muH 150°C Her [MpoTvBEHb AN BbINEYKM
7.5.3 Menkue n1poxHble 18 - 20 muH 170°C Ja MpoTvBeHb Ans BbINeuKM
7.6.1 beaxusrenHbiit Guckent [ 33 - 35 muH 160°C Ja Pewetka

7.6.2 16n0uHbIit nupor 65 - 70 MuH 160-170°C Ha Pewertka

9.2 Toct 4 -5 MUH Tounb Boicokui Ha Pewertka
MPUMEYAHME: naHHOs MHdbopMALMS NPEAHA3HAYEHA TOMBbKO ANs KBANMMAOULIMPOBAHHOTO
nepcoHana.

YcraHnoeka

YcraHoBka npubopa

YcraHasnueas npubop, cneayute
YKA3AHUSAM cneuwaanoﬁ MHCTPYKUMU MO
MOHTQXY, KOTOPQAs HOXOAUTCA B KOMMJIEKTE
MOCTABKMU.

YCTaHOBKA M PEMOHT NPUBoPA AOMKHbI
BbIMONTHATLCSA KBG]'IVICbMLI,VIpOBGHHbIM
CMEeumanucTom B COOTBETCTBUM C
UHCTPYKUMAMU NpounssoautTens n
,D,eﬁCTByIOIJJ,MMM MEeCTHbIMU HOPMAMMU

no 6esonacHocTu. 3anpeLiaercs
PEMOHTUPOBATL UMM 30MEHSITb Niobble
Aetanv npubopa, 3a UCKNoYEHUEM
crny4yaes, 0cOO0 OroBOpPEHHbIX B
PYKOBOACTBE MO SKCMTYATALMM.

,D,eTVI He JOJIKHbI YYACTBOBATL B onepauunax
ycTaHoBku. He gonyckawTe peten k
npubopy Bo Bpems ycTaHoBKU. [lepxute
YNAKOBOYHbIE MATEPUANbI (I'IJ'IGCTVIKOBbIe
NaKeTbl, MEHOMACT U T.M.) BHE AOCTYNA
.D.eTe["I BO Bpems n nocrne yCTaHOBKU
npubopa.

Mpw BbINONHEHMM BCeX onepauuii no
paCnaKoBKe U ycTaHoBKe npubopa
VICI'IOJ'Ib3yﬁTe 3AWUTHbIE NEePYATKHA.

Ilns nepemelleHuns U yCTOHOBKM npubopa
Tpebyetcs yyacTtue aByx unu 6onee
yenosexk.

Mepen BbinonHeHneMm NoObLIX onepaumnin
MO MOHTAXY OTKOUUTE NPUBOP OT
3MeKTPoCeTU.

Mocne pacnakosku npubopa ybeautecs,
4TO OH He ObINl MOBPEXAEH BO BPEMS
TpaHCnopTMPOBKKY. B cnyuae obHapyskeHus
npobnem obpalanTecs K NPOAABLY UMK B
OnVXXAWLLWI CEPBUCHBIN LIEHTP.

Mocne pacnakoeku npubopa ybeautecs
B TOM, YTO ABepua npubopa NaoTHO
3aKpbIBAETCS.

B cnyuae obHapyxeHus npobnem
obpalanTecs K NPOAABLY UMK B
OnuXXaLLKI CEPBUCHBIN LIeHTP. Bo
n3bexxaHue NoBpexXAeHU CHUIMANTE neYb
C OCHOBOHMS U3 MOMUCTUPONA TOMBKO
nepej yCTaHOBKOM.

Mpu ycTaHoBke cobniopainte
OCTOPOXHOCTb, ‘-ITO6I::I He noepeanTtb
CeTeBOU WHYpP Kopnycom npubopa.
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YcrpounctBo 6nokupoBku ABepubl
YcrpoiictBo 6n0KMPOBKM ABEPLbI

Ha Puc.1 nokasaHo, kak oTKpbIBATbL ABEPLLY,
CHOOXXEHHYIO YCTPOWCTBOM BNOKMPOBKU
ABepLbl.

Puc. 1

YcrpoiicTtBo BrokMpoBKkM aBepLbl
CHUMOETCS MyTEM BbINOMHEHUS AEUCTBUM
B MOCNENOBATENBHOCTH, YKA3AHHOW HA
nsobpaxkeHusx (cm. Puc. 2).
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MopaknioueHue K aNeKTpU4eCcKon cetm

Mepepn noaknoyeHnem

MpoBepsTe, 4ToOLI HAMPSXXEHUE HA TABNKUYKe
TEXHUYECKUX AAHHBIX COOTBETCTBOBAIIO
Hanpsbkenuio y Bac noma.

MacnopTHas TABANMYKA HOXOANUTCS C NepeaHel
CTOPOHbI NEeYy (BUAHA NPy OTKPLITON ABEpPLIE).
He cHUMaiiTE WUTKM BRYCKHBIX KOHOMOB

AN MUKPOBOITH, PACMONOXEHHbIE HA
60KOoBbIX CTeHKaxX pabouert kamepbl. OHK
NPEROTBPALLAIOT MOMAAAHME XUPA U HOCTUL,
MULLY B 3TU KAHOTbI.

ﬂepe.u HAYAIOM YCTAHOBKKU YOOCTOBEPbLTECH, YTO
pabouas kamepa neuu nycra.

Y6eautech, 4to NPUGOP He MMEET NOBPEXAEHHN.

y6e}1MTer, 4YTO NPU 30KPbITUKX ABepLa NIOTHO
npuneraeT K Koprnycy, U YTO BHYTPEHHee
ynnoTHeHWe ABepLbl He MoBpPexaeHo. BbiHbTe
M3 neYn Bce NPUHALNEXHOCTU N NpoTpUTE

€€ U3HYTPU MATKOW BIIOXKHOM TPSINKOM.

He nonb3yireck npubopom, ecnu y Hero
NOBPEXAEHbI ceTeBon WHYp unu Bunka, ecnm

OH He paboTaET AOMXKHLIM 0OPA30M MK Obin
MOBPEXAeH BCeAcTBue YAApa wnv nagenus. He
Norpy>XarTe ceTeBOM LWHYP WKW BUIKY B BOAY.

[lep>wuTe WHyp BAANM OT ropPs4MUX NMOBEPXHOCTEMN.

HecobnioaeHue atnx TpeboBaHUA MOXET
NPWBECTU K NMOPOXKEHMIO SNEKTPUYECKUM TOKOM,
MOXAPY M JPYTMM OMACHBIM MOCTEACTBUSIM.

Mocne nopkntoyeHus

MpuBopom MOXHO NONL30BATLCS TOMBKO NPH
MOTHO 30KPLITON ABEPLIE.

Mpasuna Tpebyiot, 4tobbl AaHHBIN NpUGOpP Gbin
303eMIIEH.

Mpou3BsoanTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 30
TPOBMbI fIOAEN 1 XXUBOTHBIX U MOTEPUAMbHBIN
yluep6, BO3HUKAIOWME BCNEACTBUE
HecobntoaeH1s AaHHOTO TPeBoBAHMS.

MpousBoanTENH He HECYT OTBETCTBEHHOCTb 301
KaKue-nmbo npobnembl, MPUUUHOMN KOTOPbIX
sBnseTcs HecobniofeHne nomnb3oeaTenem
ACHHBIX UHCTPYKLMIA.

HecobnioaeHune sTX MHCTPYKLIMIA MOXET
NPUBECTU K PUCKY. M3roToBuTENs CHUMAOET ¢ cebs
nioByto OTBETCTBEHHOCTL 30 TPOBMUPOBAHME
niofen UM XXMBOTHBIX UM MATEPUABHBIN
ylep6 B cryyae HecobniopeHms 3Tx
PEKOMEHAALIMI U MPEROCTEPEXEHM.

OCTOPOXKHO! laHHbi# npubop He
NpeaHa3HAYeH Ans paboTbl € ynpasneHnem ot
BHELUHEro TaiMepa Unv AUCTAHLMOHHOTO MyNbTa.
lMocne 30BepLUIEHNs YCTAHOBKM 3NEKTpUYeckue
KOMMOHEHTbI AOMKHbI ObITb HEAOCTYMHBI NSt
Momnb3oBATENS.

CornacHo [ercTByIOWMM NPABUIAM TEXHUKM
6e30MacHOCTH NPK YCTOHOBKe Npubopa
HOMKEH OblITb MCMOMb30BAH MHOTOMOMIOCHbIN
BbIKITIOYATENb C 3030POM MEXAY PA3OMKHYTbIMM
KOHTOKTAMMW He MeHee 3 MM.

BHUMAHME! CeteBott wHyp momxeH umetb
AOCTATOYHYIO ATIUHY [i1S TOTO, YTOObI NOAKMIOUUTL
npUBop, BCTPOEHHbIN B KyXOHHYO Mebenb, K
3NEKTPUYECKON CETH.

He TsiHUTe 301 ceTeBOM WHYP.

Ecnu ceteBoi WHyp nospesxaeH, ero cneayet
30MEHMTb HO TOKOM €. 3aMEHA CETEBOTO LWHYPA
AOMKHA BbIMOMHATLCSA KBANMAPULIMPOBAHHBLIM
CMeLMAIUCTOM B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMSIMM
MPOU3BOAUTENS U AEWCTBYIOLUMMN MECTHBIMM
Hopmamu no G6esonacHoctn. ObpaTutecs B
OBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

He nonb3yiitecs npubopom, ecnu y Hero
MOBPEXAEHbI CETEBOM WHYP MW BUNKA, ECTK

OH He paboTaeT AOMXKHbLIM 0OPA30M 1N Obin
MoBPEXAEH BCNEACTBUE YAAPA Ui nageHus. He
MOrpy>KaiTe CETEBOW WHYP UMK BUMKY B BOAY.
JepxuTe WHYP BAAMM OT rOPAYMX MOBEPXHOCTEN.
He npwukacaiitecs k npubopy MOKpPbIMM PyKamu
WNK JPYrMMmM YacTamm Tena. He nonb3syirecs
npubopom, Oyayun PasyTbIMU.

He ucnonb3yiite yanuuutenu, passetsurent

¥ nepexofHvku. He nogkniovarite nputop K
pO3eTke C AMCTAOHLIMOHHBIM YNPOBNEHUEM.
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PekomeHaaummu no oxpaHe oKpy>katroLen cpeabl

/\ BHAMAHME!: Nuua, He
obnapgaolme 1oCTATOUYHOM
TEXHUYECKON KBANUAOMKALIMEN,
noggepratot cebst onacHoCTv B
Cny4yae BbINOMHEHUs 06CTYXXMBAHMS
UM PEMOHTA NPUBOPA CO CHATUEM
KOXYXOB, NPEAOXPAHSIOWMX OT
BO30EMCTBUS MUKPOBOJTHOBOTO
U3NyYeEHUSs.

/\ BHAMAHME!: Mpu otcytcremm
PErynsipHOM YMCTKM KAYECTBO
pabouyeit NOBEPXHOCTM NEYn MOXKET
YXYLALMTBLCS, 4TO B CBOIO oYepenb
MOXXET HEBNAronpusITHO NOBAMSTH
HO CPOK cny6bl npubopa u,
BO3MOXHO, NMPWBECTU K ONACHOM
cUTYyaumu.

/A BHUMAHME!: Meus
HEOOX0AMMO PEryNIPHO YNCTUT,
yaanss nobble 0CTaTKM NPOJYKTOB.

/\ BHUMAHME!: Mepen
BbIMNOSIHEHMEM NIOOBIX OnepaLmi

MO TEXHUYECKOMY 0BCITY)XMBAHMIO
ybeautecn, 4to NpmMbop OTKMOYEH
OT 3M1eKTPOCETU: ONACHOCTb
NOPCXKEHMS SNIEKTPUYECKUM TOKOM.
Hukorpa He ncnonb3ywTe ans YUCTKM
NAPOOYUCTUTENM.

/\ BHUMAHME!: He ucnonb3yiite
G6pG3MBHbIe Yyucrtawme CpeJJ,CTBC]
nnmn metTannmnyeckue Cer6KM ansa
YNCTKM CTEKNA ABEpUbl: OHU MOTYT
nouapandTtb NOBEPXHOCTb, YTO
BNOCNeacTtBun MOXKET NpUBECTU K
PACTPECKMBAHMIO CTEKNA.

/A Tepen HAYANOM YMCTKM UNK
06CnyX1BaHWs gante npubopy
ocTbITb. CylecTByeT onacHoCTb
MONyYEHMS OXOrOB.

/A BHUMAHMUE!: Boikniouute
npubop nepea 3ameHon
JTIOMMbIl: ONACHOCTb I'IOpG)KeHMﬂ
3ﬂeKTpW-IeCKVIM TOKOM.

YTUIMU3ALNSA YNIAKOBOYHOIO
MATEPUATA

YNaKOBOYHbIN MATEPUAN AOMYCKAET
MOJHYI0 BTOPUYHYIO MEpepaboTky, 0 Yem
CBUAETENLCTBYET CVIMBOH.(::) .

PasnunyHble 4actn ynakosku LOmkHbI ObiTh
YTUNU3UPOBAHBI B MOMTHOM COOTBETCTBUM

C AEVCTBYIOLMMM MECTHBIMU HOPMOMM MO
YTUNU3ALMU OTXOLOB.

YTUNU3ALIUS BbITOBbIX MPUBOPOB
JaHHbIM NPpUBOP U3roTOBNEH U3 MATEPMUATIOB,
AOMYCKAIOWMX NepepaboTKy UM NOBTOPHOE
ucnornb3oBaHue. Ytunusupyirte npubop

B COOTBETCTBMM C MECTHBIMM MPABUICMMU
YTUNU3aLMKU OTXOA0B. JlononHuTENbHYO
MHAPOPMALMIO O NPABUIAX 0bpaLLeHus

C 311eKTPOObLITOBLIMM NPUBOPAMK, UX
YTUNU3ALMM U NepepaboTKe MOXHO MOMYy4uTh
B MECTHbIX FOCYAAPCTBEHHBIX OPTAHAX, Clyx6e
cbopa BbITOBLIX OTXOAOB UMW B MATA3MHE,

roe 6bin npuobpeteH npubop. JaHHbIN
npubop MMEET MaPKUPOBKY B COOTBETCTBUM

¢ Esponevickon Oupektveon 2012/19/EU no
YTUNU3ALMM SNEKTPUYECKOTO U SEKTPOHHOTO
obopygosaHus (WEEE). Obecneuvs
NPABUMBHYIO YTUAM3ALMIO AAHHOTO M3AEenus,
Bbl MOMOXETE MPEAOTBPATUTL HETATUBHbIE
MOCNeaCcTBUsS A OKPY>KAtoLWe cpefbl 1
3[0POBbsi YEMOBEKA.

CHMBOST ‘= HO COMOM U3AENUM WU B
COI'IpOBO.ElMTeﬂbHO;I AOKYMeHTaunmn
YKA3bIBAET HA TO, YTO AAHHOE mnspenue He
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HOIMKHO YTUIIM3MPOBATLCS KAK OBbIYHbIE
6bITOBbIE OTXOfbl, O LOMKHO BbITb OTAAHO
HQ NepepaboTKy B COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT
NPUeMa 3MEKTPUYECKOTO 1 MIEKTPOHHOTO
obopynoBaHMs.

COBETbI MO 9KOHOMWWU SHEPTUA
Monb3yitecs doyHKUMEN NPEIBAPUTENTBHOTO
HArpEeBA TOMLKO B TOM CIy4de, eCnu 3T0
YKQ3aHO B TABNMLE NpUroToBReHus bniog unm
B Bawem peuente. [onb3ynTech BCTOBHLIMM
MPOTUBHSMMU, MOKPBITBIMU TEMHBIM JTOKOM
UMM SMArbIO, TAK KAK OHU JTyYLUe MOrNoLWatoT
Tenno. [pouecc NpUroToBneHWs NPOAyKTOB,
TPEOYIOWMX ANUTENLHOTO NPUrOTOBEHNS,
OyaeT NPoAoMKATLCS U MOCNE BbIKIIOYEHMS!
neuu.

[Mpounssoguresns:
UKEA odb Ceupen AB,
a/s 702, 343 81, DnbmxynsT, LLseums

3aBopn
Bupnnyn EMEA C.n.A.
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TpaHcnopTMpoBKa U XpaHeHHe

M3nenus BomxHbl NepeBO3nUTLCS B
OPUTMHAMNBLHOW YNOKOBKE B TOPU3OHTANLHOM
nonoxxexuu. Bo Bpems TpaHcnoptpoBku 1
XPOAHEHUS 3ALMILATL U3AENUs OT ATMOCHPEPHOTO
BO3[EMCTBUS U MEXAHUYECKUX MOBPEXAEHUN.
M3penvs BOMXKHbLI XPAHUTLCS B YNIAKOBAHHOM
BMAE B OTAMIUBAEMbIX MOMELEHUSIX MPK
Temneparype or nnoc 5 °C go nnoc 40 °C.

3asoa Kaccuretra - Jlok. Kaccunetra - 21024 buanaporHo (Bapese) - Uranus

MmnopTtep 1 ynonHoMo4YeHHOE U3roToBUTENEM NTULIO:

OO0 “UKEA TOPI™, Poceus, 141400, Mockosckasi obnactb, r. Xumku, Mukpopaior «MKEA,
kopn. 1; ten.: +7 (495) 737-5301, doakc: +7 (495) 737-5324.

JaHHbIN Nprbop PaspaboTaH, U3roTOBMEH, MPOACGH B COOTBETCTBUM C HOPMAMU TEXHUYECKUX
PErnaMeHTOB TAMOXEHHOTO COO3A U NOKANbHBIMA HOPMATUBHO-MPOBOBLIMM AOKYMEHTAMM.
Juuo, ynonHomMo4eHHoe M3roToBUTENEM HA AEWUCTBUS MPU OLIEHKE COOTBETCTBUS MPOLYKLMM:
OOO “Bupnnyn PYC”, Poccuiickas ®enepauus, 127018, r. Mocksa,

yn. OeuHues, a. 12, kopnyc 1 nutepa B, atax 5; ten.: +7 (495) 961-29-00.

Cpenaxo B Utanum

Mo Bonpocam kavectea tosapos MKEA obpawaiitecs k npoaasuy: OO0 “UKEA IOM”,
Poccus, 141400, Mockosckast obnacts, r. Xumku, Mukpoparion «MKEA», kopn. 1;

Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru
Cpox cnyx6bi: 10 net

Mocne okoHuYaHMs cpoka cny>Obl Bale U3AENUe MOXET CTATb OnAcHbIM. [TosTomy nocne
OKOHYOHUSI CPOKA CyXObl, O TAKXE ecnu Bbl PeLmnny NpeKpaTUTb NoNb3OBATLCS U3Jenvem
AOCPOYHO, OBPATUTECH B COOTBETCTBYIOLME FOCYAAPCTBEHHBIE OPIaHbI A YHUHUTOXEHUS!

npPUBOPA COrMACHO 3AKOHOAATENLCTBY.

EAL
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FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantum IKEA

[ apaHTUIMHBIN CPOK ANt LAHHOTO U3LENus
cocranseT nstb (5) net. FapaHTus HauMHaeT
LEeNCTBOBATL B fieHb Nokynku. [Noxanyicra,
COXPAHSINTE Yek KaK NOATBEPXAEHUE dOaKTA U
AATbI MOKYMKU.

Kem BbinonHsietcs texo6cnyxusaxme?
TexobcnyXuBaHME BbIMONHSIETCS CEPBUCHBIM
LIeHTPOM, ABTOPU30BAHHbIM KomnaHwuen IKEA.

Yro nokpbiBaeT AAHHAsS rapaHTus?
JlaHHQS FAPAHTUS MOKPLIBOET HEUCTPABHOCTU
uzpenus, obycroeneHHble aedoekTamu
KOHCTPYKLMU UMK MATEPUATIOB,
MPOSBUBLUMMUCS MOCTIE €ro NOKYMKU B
marasuHe IKEA. laHHAs rapaHTUs OTHOCUTCS
TOMBLKO K Cy4asiM ObITOBOrO UCMONb30BAHMS
uspenus. Bce ncknioveHns ykasaHsl B myHkTe
«YTO He MOKPbLIBAET AAHHAS TAPAHTHS ?».

B pamkax rapaHTim npegycmaTpueaeTcs
BO3MELLEHMe 3aTPaAT, CBI3OHHBIX C
YCTPOHEHWEM HEUCMPABHOCTENW, HaNPUMEP
30TPAThl HO PEMOHT, 3AMACHBIE YACTH,
BbINOMHEHUE PABOT U [OPOXKHbIE PACXOABI
— MPU YCOBUU, YTO JOCTYM K TEXHUKE B
LENsAX PEMOHTA HE 3aTPYAHEH U HE Bbi3bIBAET
CyLLECTBEHHbIX PACX0A0B. [py AaHHbIX
YCNOBMSIX MPUMEHUMbI 1 COOTBETCTBYOLME
MECTHbIE NPABWIA U NPEANUCaHMS.
3ameHeHHble 3aM4aCTU NEePEXOAT B
cobcrBeHHOCTb KomnaHum IKEA.

Yro IKEA penaer, 4to6bl ycTpaHUTb
HeucnpaeHoCTb?

CepsucHas cnyx6d, yrnonHOMOYEHHas!
komnanuen IKEA, usyunt usgenuve v peumr,
MOKPbLIBAETCS U CITy4ar AAOHHOW FAPAHTUEN.
Ecnu Bypet peleHo, 4to usgenve nonagoer
NoA AEWCTBUE TAPAHTUM, TO CEPBUCHAS CIy>XOa
IKEA unu ee aBTOPU3OBAHHbIN NAPTHEP
npousBsenet Moo PEMOHT HEMCMPABHOTO
u3penus, NMbo ero 3aMeHy TaKUM Xe Unu
CHOMOTUYHBIM.
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Yro He NoKpbIBAET AAHHAS rApaHTUA?

*  EctecTtBeHHbIN U3HOC;

*  YMbIWEHHbIE MOBPEXAEHHS;
NoBPeXAeHWs BCeACTBUE HEGPEXHOTO
obpalueHus, 0bycroBneHHbIe
HEBHUMATENBHOCTBIO, HECODMoAEHNEM
MHCTPYKLMI MO 3KCMyaTaLmu,
HENPABUIBLHOM YCTAHOBKOM UMK
NOAKMIOYEHUEM K SIEKTPUYECKON CETU
C HONPS>KEHMEM, HE COOTBETCTBYIOLMM
TEXHUYECKUM TPEOOBAHMSM Nprbopa;
MOBPEXAEHUS, BbI3BAHHBIE XMMUYECKMMU
UMK 3NEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLIMAMM;
nospexaeHusi, 00yCnoBneHHble
P>KOBYMHOM, KOPPO3UEW UK BO3NENCTBUEM
BOfbl, B TOM Y1CIE, HO HE OrPAHUYMBASICH
3TUM, NOBPEXLEHMS!, BbI3BAHHbIE
MOBbILLEHHOMN XECTKOCTLIO BOAbI,
NOACBAEMOW B CETU BOJOCHAOXKEHWS;
MOBPEXAEHWS, BbI3BOHHbIE AHOMObHLIMM
YCHOBUSIMI OKPY>KAIOLLEH Cpeabl;

*  PacxopHble MaTepuarbl v 3aM4acTi, B TOM
uncne Garapeu 1 NAMMNoYKM;

*  [loBpexnaeHns HedPYHKLMOHAMBHBIX U
AEKOPATUBHbIX AETANEN, HE BAMSIOLLMX HA
HOPMOTbHYIO PABOTy YCTPOMCTBA, B TOM
uncne niobble LapanuHbl U BO3MOXHOE
pasnuune B LBeTE.

*  CnyyaiiHble NOBPEXAEHWs!, BbI3BAHHbIE
MPUCYTCTBUEM MHOPOAHBIX MPEAMETOB
W/WNun BELWWECTB, O TAKXE YUCTKOW UIU
YCTPOHEHWEM 30COPOB B PUNLTPAX,
CUCTEMAX CIIMBA MNK AO3ATOPAX MOIOLMX
cpencts.

* [loBpexaenus cnepylowmx geTanen:
CTEKITOKEPAMMUKU, AKCECCYAPOB, KOP3UH
ANs NMOCYAbI U CTONOBBLIX MPWGOPOB,
MOACIOWMX U CIUBHBIX TPYO, ynnoTHUTENEN,
NaMN ¥ NNAdPOHOB ANS IAMI, SKPAHOB,
pyuek, Koprnyca v Yacter kopnyca (311
AETanM NOMNAAAIoT NOA AeWCTBUE TAPAHTUM,
TOMbKO €CM CEPBUCHBIN LIEHTP MPEACTABUT
30KITIOYEHME, YTO MPUYMHOMN NMOBPEXAEHUM
ObIn MPOU3BOACTBEHHBIN BPAK).
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e Cnyuyaes, ecnu gedpekTsl He Bbinu
0BHAPY>KEHbI CNeLMUanicTom BO BPEeMms
BU3MTA.

*  Ha pemoHT, BbINOMHEHHbIN He
YMOMHOMOYEHHbIMW OBCIY>XMBAIOLLMMM
OPraHM3aLMAMM NNOO He
OBTOPE3UPOBAHHBLIMU CEPBUC
NOPTHEPAMM, O TAK e C UCTIONb30BAHUEM
HEOPUTMHAMBHbIX 3AMACHBLIX YOCTEN.

*  Ha peMoHT BcneacTBue HEMPABUILHOM
YCTAHOBKM.

*  Ha noepexaeHus, BO3HUKLLKE MPK
HEObLITOBOM WCMONb30BAHWM TOBAPA.

* [NoBpexaeHus, BO3HWKLIKE MPU NepeBo3ke
ToBapa. Ecnu nokynarens camocrositensHo
OTBO3MT TOBAP AOMOM MK MO APYromy
appecy, IKEA He HeceT oTBeTCTBEHHOCTH 30
MOBPEXAEHWSI, BOHUKILME MPU NEPEeBO3Ke.
Tem He MeHee, ecnu YCIyra AOCTOBKM
6bina 3akasara nokynarenem B IKEA, Bce
MOBPEXAEHMS!, BOHUKLIME NPY NepeBo3Ke
ToBapa, HeceT IKEA (Ho He B pamkax
AOHHOW rapaHTUm).

*  YcnoBus BbINOMHEHUS YCTAHOBKM ObITOBOW
texHukm IKEA, 3a nckniovennem cnyyaes,
KOrAO HEOBXOAMMOCTbL YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM WM 3AMEHON HEUCMPABHbIX
yacten.

Mpu nokynke 6biToBoN TexHUku B IKEA
yCIyra nepBOHAYANbHOW YCTAHOBKM He
BKIIOYEHA B CTOMMOCTb ToBAPA. Ecrin
ynonHomoueHHble IKEA obcnysxusatowme
OPrOHM3ALMM UMK OBTOPU3UPOBAHHbIE
CepBUC-NAPTHEPbI OCYLLECTBASIOT

PEMOHT MK 3aMeHy GbITOBOrO

np1bopa B COOTBETCTBUM C YCIOBUSIMM
AOHHOW FAPAHTUM, YNIONHOMOYEHHbIE
06Cny>XKMBatOLLME OPTAHU3ALMK Ui
OBTOPU3MPOBAHHbIE CEPBUC-MAPTHEPSI
0b93ytoTCs NpU HEOBXOAMMOCTU
BbIMOMHUTL MOBTOPHYIO YCTOHOBKY
OTPEMOHTUPOBAHHOTO BbITOBOTO NpKBopPa
1nu BbITOBOrO NPUBOPA, 3AMEHSIIOLLETO
HEeUCNpPABHbIN.
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MpumeHumocTs 3akoHoaaTenbCTBa
KOHKPETHOM CTPAHbI

[apaxTtus, npepoctasnsemas IKEA, nonHoctbio
MOKPbIBAET UMK ACXKE MPEBbILIAET BCe
TPeOOBAHMSA MECTHOMO 30KOHOAATENBLCTBA,
KOTOPbIE MOTYT OTIUHATLCS B PA3HBIX CTPAHAX.
YcnoBsusi 3TOM rapaHTUM HUKOUM OBPa3oM

HE OrPAHWMYMBAIOT NPABA NoTpebuTens,
YCTOHOBIMBAEMbIE 30KOHOAATENBCTBOM
KOHKPETHOMN CTPAHbI.

CepBuCHbIN LeHTp, aBTopu3oBaHHbIn IKEA
Bbl MOXKeTe 06paLLaThCs K MOCTABLLMKAM
rapantuiiHbix ycnyr IKEA no cnepyiowwmm
BOMPOCAM:

1. nopauya 30sBKM HQ BbIMONHEHUE
FAPOHTUAHOTO PEMOHTQ;

2. PekomeHAALMM 1 TEXHUYECKas
KOHCYTNbTALMS MO YCTAHOBKE TEXHUKY,
kynneHHon B marasuHe IKEA, B kyxoHHyio
mebensb IKEA;

3. 3a pasbscHeHem doyHKLUMI 1 NPaBuMA
3KCMTYATALMU TEXHWUKM, KYTNIIEHHON B
marasure IKEA.

[ns nonyyeHns onTMMAnbHOro pesynbTara

NPOCUM BAC TLLATEMNBHO U3Yy4YnTb

COMpPOBOAUTENbHbIE AOKYMEHTBI U UHCTPYKLIMIO

Mo 3KCMAyaTauuu nepes obpalleHvem B

CEePBUCHbIN LIEHTP.

Kak cBssarbes ¢ HAMM, eCni BaM HY)XKHA
Hawa nomoub

lMoxanymcra, 03HaKOMbTECh CO
CrIUCKOM CePBUCHBIX LIEHTPOB,
aBTOPM3MPOBAHHBIX IKEA,
KOTOPbIW MPEACTABAEH HA
NoCneaHen CTPaHULE STOM
MHCTPYKLMM

@ Onsa yckopeHus o6cny>kuBanus
NPOCHM BAC 3BOHUTB MO TenedooHAM,
YKA3aHHBIM HA NOCNeAHel CTpaHuLe
AaaHHou rapaHTtuu. Mpu atom npocs6a
yKa3bIBATb 8-3HQYHbIN APTUKYNbHBIN
Homep ToBapa IKEA u 12-3HauHbINn
CepUIHbIN HOMep u3aenus,
npuBeAeHHbIE HO 3ABOACKON 3TUKETKE.
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@ OBSI3ATENIbHO COXPAHSWTE YEK!
Yek siBnsieTcs NnopTBEpXKACHNEM
MOKYTKH, €ro HEOOXOAUMO NPEAbSBATL
npv 06PALLEHUM 30 TAPAHTUMHBIM
obcnyxuBaHuem. B veke Tak xe ykasaHsl
HO3BAHME U3AEMNUA U ero APTUKYIbHbIN
Homep (8-3HaYHbIN KOA U3aenvs).

Hy>xHa pononHurenbHas nomouub?

Mo Bcem OOMONHUTENbHBIM BOMPOCAM, HE
KACAIOWMMCS FOPAHTUAHOTO 0BCYXXMBAHMS,
obpalyaiTecs B oTAEN 06CY>XMBAHWMS
nokynarenen Gnuxxaniero MarasmHa

IKEA. Moxanymcra, TWaTenbHo U3yyute
COMPOBOANTENbHbIE OKYMEHTbI NEPEN,
obpalleHnem.

3oHa percTBUS AN TEXHUKU, KYMJIEHHOW B
Poccun
JlaHHOS FAPAHTUS NPUMEHUMA TOMBKO K
TeXHWKe, KyrnneHHon B Poccun. Obsizatenbctea
Mo raPAHTUIHOMY OBCITY>XKMBAHMIO OCTAIOTCS B
curne Tonbko, ecnu usfenue Gbino ycTaHoBneHo
C cobnioaeH1em cneayiowwmx TPeGoBAHMIA:
*  TeXHUYECKUX TPEOOBAHMM, MPUHSTLIX
B CTPOHe, e KNUEHT 0bpaTtnncs 3a
TOPOHTUIHBLIM OBCIY>XUBAHUEM;
°  MPABU TEXHUKM BE30NACHOCTH,
NPUBENEHHbIX B MHCTPYKLMSX MO cbopke 1
B PYKOBOACTBE MOMb30BATENS.
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Safety Information

Before using the appliance, read
these safety instructions. Keep them
nearby for future reference.

These instructions and the appliance
itself provide important safety
warnings, to be observed at all
times. The manufacturer declines any
liability for failure to observe these
safety instructions, for inappropriate
use of the appliance or incorrect
setting of controls.

/A Very young children (0-3 years)
should be kept away from the
appliance. Young children (3-8
years) should be kept away from

the appliance unless continuously
supervised. Children from 8 years
old and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge can use this
appliance only if they are supervised
or have been given instructions on
safe use and understand the hazards
involved. Children must not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance must not be carried out
by children without supervision.

/\ WARNING! The appliance and its

accessible parts become hot during
use. Care should be taken to avoid
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touching heating elements. Children
less than 8 years of age must be kept
away unless confinuously supervised.
Never leave the appliance
unattended during food drying. If
the appliance is suitable for probe
usage, only use a temperature probe
recommended for this oven - risk of
fire.
/A Keep dlothes or other flammable
materials away from the appliance,
until all the components have cooled
down completely - risk of fire.
Always be vigilant when cooking
foods rich in fat, oil or when adding
alcoholic beverages - risk of fire. Use
oven gloves to remove pans and
accessories. At the end of cooking,
open the door with caution, allowing
hot air or steam to escape gradually
before accessing the cavity - risk of
burns. Do not obstruct hot air vents at
the front of the oven - risk of fire.
/A Exercise caution when the oven
door is in the open or down position,
to avoid hitting the door.

/\ WARNING! If the door or door
seals are damaged, the oven must
not be operated until it has been
repaired — risk of injury.

/\ WARNING! Liquids and foods
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must not be heated in sealed
containers — risk of explosion, heating
of beverages can result in delayed
eruptive boiling, care must be taken
when handling the container — risk of
burn.

/A The microwave oven is intended
for heating food and beverages.

Do not dry food or clothing or heat
warming pads, slippers, sponges and
similar - risk of fire. When heating
food in plastic or paper containers,
remains vigilant on the oven - risk of
fire.

/A The contents of feeding bottles
and baby food jars must be stirred
or shaken and their temperature
checked - risk of burn. Do not heat
eggs in their shells and whole hard-
boiled eggs - risk of explosion.

Only use utensils that are suitable
for cooking. Do not use metallic
containers - risk of injury.

Only use a temperature probe
recommended for this oven - risk of
fire.

A\ If smoke is emitted switch off or
unplug the appliance and keep the
door closed in order to stifle any
flames.

A If the appliance is installed 850
mm or more above the floor, take
care not fo displace the turntable
when removing containers — risk of
injury.

Do not use your microwave
oven for deepfrying, because the oil
temperature can not be controlled.
A\ Metallic containers for food and
beverages are not suitable during
microwave cooking.
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/A Do not remove the microwave
inlet protection plates on the side
of the cavity walls (certain models
only). They prevent grease and
food particles from entering the
microwave inlet channels.

PERMITTED USE

/\ CAUTION: The appliance is not
intended to be operated by means
of an external switching device,
such as a timer, or separate remote
controlled system.

/\ This appliance is intended to
be used in household and similar
applications such as: staff kitchen
areas in shops, offices and other
working environments; farm houses;
by clients in hotels, motels, bed &
breakfast and other residential
environments,

/A No other use is permitted (e.g.
heating rooms).

This appliance is not for
professional use. Do not use the
appliance outdoors.

Do not store explosive or
flammable substances (e.g. gasoline
or aerosol cans) inside or near the
appliance - risk of fire.

INSTALLATION

/A The appliance must be handled
and installed by two or more persons
- risk of injury. Use protective gloves
to unpack and install - risk of cuts.
\ Installation, including water
supply (if any), electrical connections
and repairs must be carried out by
a qualified technician. Do not repair
or replace any part of the appliance
unless specifically stated in the user
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manual. Keep children away from
the installation site. After unpacking
the appliance, make sure that it has
not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the
dealer or your nearest Aftersales
Service. Once installed, packaging
waste (plastic, styrofoam parts

etc.) must be stored out of reach of
children - risk of suffocation. The
appliance must be disconnected
from the power supply before any
installation operation - risk of electric
shock.

During installation, make sure the
appliance does not damage the
power cable - risk of fire or electric
shock. Only activate the appliance
when the installation has been
completed.

/A Carry out all cabinet cutting
works before fitting the appliance in
the furniture and remove all wood
chips and sawdust.

Do not remove the appliance from its
polystyrene foam base until the time
of installation.

After installation, the bottom of
the appliance must no longer be
accessible - risk of burn.

Do not install the appliance
behind a decorative door - risk of
fire.

/A If the appliance is installed under
the worktop, do not obstruct the
minimum gap between the worktop
and the upper edge of the oven - risk
of burns.

/A This appliance is intended to be
used built-in.

Do not use it freestanding or place
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into a cabinet.

After unpacking the appliance, make
sure that the appliance door closes
properly. In the event of problems,
contact the dealer or your nearest
After-sales Service.

ELECTRICAL WARNINGS

The rating plate is on the front
edge of the oven (visible when the
door is open).

It must be possible to disconnect
the appliance from the power
supply by unplugging it if plug is
accessible, or by a multi-pole switch
installed upstream of the socket in
accordance with the wiring rules and
the appliance must be earthed in
conformity with national electrical
safety standards.

Do not use extension leads,
multiple sockets or adapters. The
electrical components must not
be accessible to the user after
installation. Do not use the appliance
when you are wet or barefoot. Do
not operate this appliance if it has
a damaged power cable or plug, if
it is not working properly, or if it has
been damaged or dropped.

/A If the supply cord is damaged, it
must be replaced with an identical
one by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard - risk of
electric shock.

If the power cable needs to be
replaced, contact an authorized
service center.
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Control Panel
Grill element
Accessories

Turntable support Glass turntable
D)

Tx 1x

General

There are a number of accessories available
on the market. Before you buy, ensure they are
suitable for microwave use.

Ensure that the utensils you use are oven proof
and allow microwaves to pass through them
before cooking.

When you put food and accessories in the
microwave oven, ensure that they do not come
in contact with the interior of the oven.

This is especially important with accessories
made of metal or metal parts.

If accessories containing metal come in contact
with the oven interior, while the oven is in
operation, sparking can occur and the oven
could be damaged.

Aluminium foil can be used safely to shield
small areas of food as long as it does not
come in contact with the oven interior.

Always ensure that the turntable is able to turn
freely before starting the oven.

Cavity Lamp
Door

Wire rack Baking plate

1x

Turntable support

Fit first the internal weel and then the external
part of the turntable support.

Use the turntable support under the Glass
turntable. Never put any other utensils on the
turntable support.

Glass turntable

Place the Glass turntable on the turntable
support.

Use the Glass turntable with all cooking
methods. It collects the dripping juices and
food particles that otherwise would stain and
soil the interior of the oven.

Wire rack

Use the Wire rack when grilling using the grill
or cooking in combination (microwaves and
grill).

Baking plate

Use the baking plate when cooking in Forced
air mode only or when grilling. Never use it in
combination with microwaves.
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Control panel

© - + l 2
O . ] O
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Selection push-push knob Confirmation button
Back button Adjust push-push knob

The knob comes out.
Turn it to the required position.

Sto Once cooking is over, turn the

B o pl Retractable knobs knob to (2) and press it again to

Ispiay To use this type of knob, restore it fo its original position.
Start press it in the middle.

First use

A WARNING! This appliance is for cooking
purpose only. [t must not be used for other
purposes, for example room heating.

Settings

When the appliance is first plugged in it will
ask you to set the clock.

After a power failure the clock will flash and
needs fo be reset.

Your microwave oven has a number of
functions which can be adjusted to your
personal taste.

2 =15

1. Turn the Y knob until Setting is shown
(approx. 3 sec).

2. Push the [€] knob out and turn it fo choose
one of the following settings to adjust:
Clock, Sound, ECO, Brightness

¢ Clock

O =] L O

@

1. Press the ifl button (the left-hand digits
hour’s flicker).

2. Push the [€] knob out and turn it to set
hours.

3. Press the @l button (the two right hand
digits (minutes) flicker).

4. Turn the [€] knob fo set the minutes.

5. Press the I button again.

The clock is set and in operation.

Sound

@

O z;g

1. Press the [[f] button.

2. Push the [€] knob out, and turn it to turn
the buzzer ON or OFF.

3. Press the @l button again fo confirm the
change.

” O Slg

1. Press the Il button.

2. Push the [€] knob out and turn it fo turn
the ECO setting ON or OFF.

3. Press the @l button again to confirm the
change.

When the ECO mode is on, the brightness

of the display will automatically switch to

a lower level after 1 minute. If the ECO
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mode is off, the brightness will switch to

the same lower level after 3 minutes. It

will automatically switch back fo the set
brightness level when a button is pressed or
the door is opened.

* Brightness

O DL g

1. Press the |fg button.

Daily use

Start protection / Safety lock

This automatic safety function is activated one
minute after the oven has returned to “stand
by mode®. (The oven is in “stand by” when the
24-hour clock is displayed or if the clock has
not been set, when the display is blank).

e Talul=]
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Open and close the door, then press Il to
start the function.

Cooling down

When a function is finished, the oven may
carry out a cooling procedure. This is normal.
After this procedure the oven switches off
automatically.

If the temperature is higher than 100°C,
“HOT” and the current cavity temperature are
displayed when the oven is in stand-by mode.
Be careful not to touch the cavity inside when
removing food. Use Oven mittens.

“HOT” warning will remain active until the
cavity temperature is below 50°C.

The cooling procedure can be interrupted
without any harm to the oven by opening the
door or pressing the [@ Button.

Setting the timer

Use this function when you need a kitchen
timer to measure exact time for various
purposes such as cooking eggs or letting the
dough rise before baking etc.
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2. Push the [€] knob out and turn it to set
the level of brightness suitable to your
preference.

3. Press the gl button again to confirm the
change.

S =l

1. Push the ;Y knob out and turn it until zero
position.

2. Push the [€] knob out and turn it to set the
desired length of the timer.

3. Press the @] button.

An acoustic signal will be heard when the

timer has finished to count down.

Pressing any button to turn off the acoustic

signal.

WARNING : Overheating the liquid beyond

boiling point can occur without evidence of

bubbling. This could result in a sudden boil
over of the hot liquid. To prevent this possibility
the following steps should be taken :

1. Avoid using straight-sided containers with
narrow necks.

2. Stir the liquid before placing the container in
the appliance and let the teaspoon remain
in the container.

3. After heating, allow standing for a short
time, stirring again before carefully
removing the container from the appliance.

Jet start

This function is used for quick reheating of
food with a high water content such as; clear
soups, coffee or tea.

With the knob in the upright postion, press
Start button to switch on the Jet Start function.
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Jet Start automatically starts with full
microwave power level and the cooking fime
set to 30 seconds. Each additional press
increases the time with 30 seconds.

You may also alter the time by the Adjust knob
to increase or decrease the time.

Press the JJ§] button to confirm the cooking
time.

Microwave oven functions table

Function Description of function

12:00 For switching off the oven.

i1)| (=)

For quickly cooking and

MICRO reheating food or beverages.

For quickly cooking and
gratinating dishes, combining
the microwave and grill
functions.

COMBI

For browning, grilling and
gratins. We recommend
turning the food during
cooking. For best results,
preheat the grill for 3-5
minutes.

GRILL

B

AUTO
DEFROST

o

To defrosting meat, poultry,
fish, vegetables and bread.

>
S
o

Combining oven cooking
with microwave function to
cook roast meats, poultry,
and jacket potatoes, frozen
convenience foods, sponge
cakes, pastry, fish and
puddings.

=) | MW
¥ J | FORCED AIR

To cook meringues, pastry,
sponge cakes, soufflés, pouliry
and roast meats.

FORCED AIR

To preheat quickly the empty
oven.

PRE HEAT

Microwave

Use this function for normal cooking and
reheating, such as vegetables, fish, potatoes
and meat.

O mm] O
B BE @

1. Push the ;Y knob out and turn it until you
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find the microwave function.
2. Push the [€] knob out and turn it to set the
microwave power level.
3. Press the [Jf button to confirm your
selection.
4.Turn the [€] knob fo set the cooking time.
5. Press the [ button.
Once the cooking process has been started:
the time can easily be increased in 30-second
steps by pressing the Start button. Each press
increases the time with 30 seconds.
You may also alter the time by turning the
adjust knob to increase or decrease the time.
Power level can be altered during cooking by
pressing the Back button and then turning the
Adjust knob.
Press the [ or [[@l button to confirm the
cooking time.

Power level Microwaves only

Power Suggested use:

900 W Reheating of beverages, water, clear
soups, coffee, tea or other food with a
high water content. If the food contains
egg or cream choose a lower power.

750 W Cooking of vegetables, meat etc.

650 W Cooking of fish.

500 W More careful cooking e.g. high protein
sauces, cheese and egg dishes and to
finish cooking casseroles.

350 W Simmering stews, melting butter and
chocolate.

160 W Defrosting. Softening butter, cheeses.

90 W Softening Ice cream.

Grill Combi

Use this function to cook such food as Gratins,
Lasagne, Poultry and Baked potatoes.

-+

O mm] O
o HE ©

1. Push the Y knob out and turn it until you
find the Combi function.

2. Push the [€] knob out and turn it o set the
grill level (1-2-3).
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3. Press the |J§ button to confirm your
selection. You will automatically be taken to
the next setting.

4. Turn the [€] knob fo set microwave power
level.

5. Press [I§ll to confirm your selection.

6. Turn the [€] knob to set cooking time.

7. Press the [ button.

The Max. possible microwave power level

when using the Grill is 650W.

Power Suggested use:
650 W Cooking Vegetables and Gratins
350 - 500 W Cooking Poultry and Lasagne
160 - 350 W Cooking Fish and frozen gratins
0 W Gratinating fruit
Grill(7)

Q )

m o Ea

Use this function to quickly give a plesant

brown surface to the food.

1. Push the ;Y knob out and turn it until you
find the grill function.

2. Push the [€] knob out and turn it to set the
grill level (1-2-3) and push the [l button
3. Push the [€] knob out and turn it to set the

cooking time.
4. Press the [ button.
Place food on the Wire rack. Turn the food
during cooking.
Ensure that the utensils used are heat resistant
and ovenproof before grilling with them.

IMPORTANT: Do not use plastic utensils
when grilling. They will melt. ltems of
wood or paper are not suitable either.

Auto defrost AL?TO

Use this function for defrosting Meat, Poultry,
Fish, Vegetables and Bread.

Auto Defrost should only be used if the net
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weight is between 100 g-3 kg.
Always place the plate on the glass turntable.

Q [

o B Ha

1. Push the ;Y knob out and turn it until you
find the Auto Defrost function.

2. Push the [ knob out and turn it to select a
food class.

3. Press the [[f] button to confirm your
selection.

4.Turn the [€] knob to set the weight.

5. Press the [Jgl button to confirm your
selection.

6. Press the |4 button.

Weight:

This function needs to know the net weight

of the food. The oven will then automatically

calculate the needed time to finish the

procedure.

Frozen foods:

If the food is warmer than deep-freeze
temperature (-18°C), choose lower weight of
the food.

If the food is colder than deep-freeze
temperature (-18°C), choose higher weight of
the food.

Food

Hints

Meat

g

(100 g - 2.0 Kg)

Minced meat, cutlets, steaks or
roasts. Turn food when oven
prompts.

Poultry

<f

(100 g - 2,5 Kg)

Chicken whole, pieces or fillets.
Turn food when oven prompts.

Fish

8

(100 g - 2,0 Kg)

Whole, steaks or fillets. Turn
food when oven prompts.

Vegetables

T

(100 g - 2,0 Kg)

Mixed vegetables, peas,
broccoli etc. Turn food when
oven prompts.
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Bread
d!) Loaf, buns or rolls. Turn food
when oven prompts.
(100 g - 2,0 Kg)

For food not listed in this table and if the
weight is lesser or greater than recommended
weight, follow the procedure for setting
microwaves and choose 160 W when
defrosting.

IMPORTANT: Don'’t place Frozen food
directly on a Hot Turntable. Put a plate
between Food and Turntable.

Frozen food in plastic bags, plastic films or
cardboard packages can be placed directly in
the oven as long as the package has no metal
parts (e.g. metal twist ties).

The shape of the package alters the defrosting
time. Shallow packets defrost more quickly
than a deep block.

Separate pieces as they begin to defrost.
Individual slices defrost more easily.

Shield areas of food with small pieces of
aluminum foil if they start to become warm
(e.g. chicken legs and wing tips).

Turn large joints halfway through the
defrosting process.

Boiled food, stews and meat sauces defrost
better if stirred during defrosting time.

When defrosting it is better to under-thaw the
food slightly and allow the process to finish
during standing time.

Standing time after defrosting always
improves the result since the femperature will
then be evenly distributed throughout the
food.

Manual defrost

Follow the procedure for setting microwaves
and choose 160 W when defrosting.
Experience will give you the times needed for
various amounts.

MW-Forced air

Use this function to cook roast meats, poultry,
jacket potatoes, frozen convenience foods,
sponge cakes, pastry, fish and puddings.
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i uha

1. Push the ;Y knob out and turn it until you
find the MW-Forced air function (default
temperature and MW power is displayed).

2. Push the [€] knob out and turn it to set the
temperature.

3. Press the [[f] button to confirm your
selection. You will automatically be taken to
the next setting.

4. Turn the [€] knob tfo set the Microwave
Power Level.

5. Press the [J@l button to confirm your
selection. You will automatically be taken to
the next setting.

6. Turn the [€] knob to set the cooking time.

7. Press the |4 button.

Always use the Wire rack to put food on to

allow the air fo circulate properly around

the food. Once the heating process has

been started the cooking time can easily be

adjusted with the adjust knob. Use the back

button to return to where you can change
power level or end temperature.

The Max. possible microwave power level

when using the Forced air is 350 W.

MW-Forced air

Power Power suggested use:

350 W Cooking Poultry, Fish & Gratins
160 W Cooking Roasts

0 W Baking Bread & Cakes

Forced air

Use this function to cook meringues, pastry,
sponge cakes, soufflés, poultry and roast
meats.

O ==] O
B BE @

1. Push the Y knob out and turn it until
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you find the Forced air function (default
temperature is displayed).
2. Push the [€] knob out and turn it to set the
temperature.
3. Press the [ button to confirm your
selection.
4.Turn the [€] knob to set the cooking time.
5. Press the [ button.
Always use the Wire rack to put food on to
allow the air to circulate properly around the
food.
Use the Baking plate when baking small items
like cookies or rolls. Once the heating process
has been started the cooking time can easily
be adjusted with the adjust knob. Use the
back button to return to where you can change
end temperature.

Pre Heat

Use this function to preheat the empty oven.
Preheating is always done with the oven
empty just like you would in a conventional
oven before cooking or baking.

i Tdhd

1. Push the &Y knob out and turn it until
you find the Pre-heat function (default
temperature is displayed).

2. Push the [€] knob out and turn it to set the
temperature.

3. Press the [@ button. The current cavity
temperature is displayed during the quick
heat process.

4. Set the holding time and press the
button.

Do not place food in oven before or during

preheating. It will be burned from the intense

heat. Once the heating process has been

started the temperature can easily be adjusted
by turning the adjust knob.
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/\ WARNING! The appliance and its
accessible parts become hot during use. Care
should be taken to avoid touching heating
elements. Young childern should be kept away.
During and after use, do not touch the heating
elements or interior surface of the appliance

- risk of burns. Do not allow the appliance to
come in contact with cloths or other flammable
materials until all the components have cooled
down completely.

/A WARNING! Do not heat or cook with
sealed jars or containers in the appliance.
The pressure that builds up inside might cause
them to explode, damaging the appliance.

/\ WARNING! If the appliance is operated
in the combination mode, children should only
use the appliance under adult supervision due
fo the temperatures generated.

A WARNING! Overheating the liquid
beyond boiling point can occur without
evidence of bubbling. This could result in a
sudden boil over of the hot liquid. To prevent
this possibility the following steps should be
taken :

1. Avoid using straight-sided containers with
narrow necks.

2. Stir the liquid before placing the container in
the appliance and let the teaspoon remain
in the container.

3. After heating, allow standing for a short
time, stirring again before carefully
removing the container from the appliance.

/\ WARNING! After heating baby food of

liquids in a baby bottle or in a baby food jar,

always stir and check the temperature before
serving.
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Cleaning and maintenance

Cleaning is the only maintenance normally
required.

Failure to maintain the oven in a clean
condition could lead to deterioration of the
surface that could adversely affect the life
of the appliance and possibly result in a
hazardous situation.

IMPORTANT: do not use metal
scouring pads, abrasive cleansers,
steel-wool pads, gritty washcloths, etc.
which can damage the control panel, and
the interior and exterior oven surfaces. Use
a sponge with a mild detergent or a paper
towel with spray glass cleaner. Apply spray
glass cleaner to a paper towel.
Do not spray directly on the oven.
At regular intervals, especially if spill overs
have occurred, remove the turntable, the
turntable support and wipe the base of the
oven clean.
This oven is designed fo operate with the
turntable in place.

IMPORTANT: do not operate the
microwave oven when the turntable
has been removed for cleaning.
Use a mild detergent, water and a soft cloth
to clean the interior surfaces, front and rear
of the door and the door opening.

IMPORTANT: do not allow grease or
food particles to build up around the
door.
For stubborn stains, boil a cup of water
in the oven for 2 or 3 minutes. Steam will
soften the marks.
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IMPORTANT: do not use steam

cleaning appliances when cleaning
your microwave oven.
Adding some lemon juice to a cup of water,
placing this on the turntable and boiling for
a few minutes can eliminate odors inside the
oven.
The Grill element does not need cleaning
since the intense heat will burn off any
splashes, but the cavity ceiling near it may
need regular cleaning. This should be done
with warm water, detergent and a sponge.
If the Girill is not used regularly, it should be
run for 10 minutes a month to burn off any
splashes.

Dishwasher safe
e Turntable support.
¢ Glass turntable.

/A WARNING!: Do not remove
any cover. The door seals and the
door seals areas must be regularly
inspected for damage. If these
areas are damaged the appliance
should not be operated until it
have been repaired by a qualified
technician.before performing any
maintenance operation - risk of
electrical shock. Never use steam
cleaning equipment.
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What to do if ...
Problem Possible cause Solution
The appliance The mains power supply Check your fuses and ensure that
does not work. or the appliance is not there is power avaliable.
connected.

The door isn’t closed. Open and then close the door
before you try again.

A message is The oven has recognized that | Disconnect and wait 10 minutes
displayed such as: | a fault has occured in one of | before reconnecting, then try to
F2, F3C, F7 or Err2, | it's sensors or similar. operate the oven once more. If the
Err3, Err5. problem persists: call service.

The food is Very thin parts such as Shield the thinner parts with
unevenly heated. chicken wingtips and such are | aluminum foil.

not shielded.

The food was heated at a Choose a lower power level.

power level too high.

The turntable has stopped. Check that the turntable and
turntable support is in place and the
food is well centered, not touching
the cavity walls.

Food isn’t turning. | The turntable has stopped. Check that the turntable and
turntable support is in place and the
cavity bottom is clean.

Authorized Service Centre
Before calling the Authorized Service Centre:

1.

See if you can solve the problem on your own (see the “What to do if ...” table).

2. Switch the appliance off and on again to see if the problem has disappeared.
If the fault persists after the above checks, contact IKEA Authorized Service Centre.
Always specify:

the type of fault;

exact type and model of appliance;

the Authorized Service Centre number (the number given after the word “Service” on
the rating plate) located on the inside edge of the oven cavity (visible when the door is
open);

your full address;

your telephone number.

0000 000 00000

If any repairs are required, please contact IKEA Authorized Service Centre (to guarantee
that original spare parts will be used and repairs carried out correctly).
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Technical data
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Model identification: BMWC ANRA 595 SS - Built In Microwave - ANRATTA
Supply Voltage 220-240 V/50 Hz

Rated Power Input 2800 W

Fuse 16 A

MW output power 900 W

Grill 1600 W

Convection 1200 W

Outer dimensions (HxWxD) 455 x 595 x 566

Cavity inner dimensions (HxWxD) 210 x 450 x 420

The technical informations are situated in
the rating plate inside the appliance.

I:I XKXKXKX
IKEANH XXX XXXXK
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Data for test heating performance in accordance with IEC 60705.
The International Electrotechnical Commission has developed a standard for comparative
testing of heating performance of different microwave ovens. We recommend the following

for this oven:

Test Amount Approx. time | Power level Container
I]Eé.gsf:ustard 7509 16+ 17 min S00w Pyrex 3.227
;igﬁée cake |42 9 /-8 min 750w Pyrex 3.827
I]\/z\tiﬁoof 900g 20 - 22 min 750w Pyrex 3.838
1234 oratin | 11009 18-20min | Grill Medium + 650 W Pyrex 3.827
235 700 g 28-30min  |Forced air 75°C+90W o 0 oorr
(]:Zhl?ékéen 1000 g 40 - 45 min Turbo grill High + 350 W Pyrex 3.827
,1\/3\52 + defrast |50 15 - 16 min 160 W
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In accordance with IEC 60350.
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The International Electrotechnical Commission has developed a standard for comparative
testing of heating performance of different ovens. We recommend the following for this oven:

Test Approx. time | Temperature Preheated oven | Accessories
7.5.1 Shortbread 30 - 35 min 150 °C No Baking plate
7.5.3 Small cakes 20 - 25 min 170 °C Yes Baking plate
7.6.1 Fatless Sponge Cake | 40 - 45 min 160 °C Yes Wire rack
7.6.2 Apple pie 60 - 70 min 160 -170 °C Yes Wire rack

9.2 Toast 4 -5 min Grill High Yes Wire rack

NOTE: this information is only for the qualified technician.

Installation

Mounting the appliance

Follow the supplied separate mounting
instructions when installing the appliance.
Installation and repairs must be carried out
by a qualified technician, in compliance
with the manufacturer’s instructions and
local safety regulations. Do not repair or
replace any part of the appliance unless
specifically stated in the user manual.
Children should not perform installation
operations. Keep children away during
installation of the appliance. Keep the
packaging materials (plastic bags,
polystyrene parts, etc.) out of reach of
children, during and after the installation of
the appliance.

Use protective gloves to perform all
unpacking and installation operations.

The appliance must be handled and
installed by two or more persons.

The appliance must be disconnected from
the power supply before carrying out any
installation operation.

After unpacking the appliance, make

sure that it has not been damaged during
transport. In the event of problems, contact
the dealer or your nearest After-sales
Service.

After unpacking the appliance, make sure
that the appliance door closes properly.

In the event of problems, contact the dealer
or your nearest After-sales Service. To
prevent any damage, only remove the oven
from its polystyrene foam base at the time
of installation.

During installation, make sure the
appliance does not damage the power
cable.
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Door safety device

Door lock device
To open the door with the door lock device
see Fig 1.

Fig. 1

The door safety device can be removed
by following the sequence of images (see
Fig. 2).

42
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Electrical connection

Prior to connecting

Check that the voltage on the rating plate
corresponds to the voltage in your home.
The rating plate is on the front edge of the
oven (visible when the door is open).

Do not remove the microwave inlet
protection plates located on the side of the
oven cavity walls. They prevent grease and
food particles from entering the microwave
inlet channels.

Ensure the oven cavity is empty before
mounting.

Ensure that the appliance is not damaged.
Check that the oven door closes firmly
against the door support and that the
internal door seal is not damaged. Empty
the oven and clean the interior with a soft,
damp cloth. Do not operate this appliance
if it has a damaged mains cord or plug, if
it is not working properly, or if it has been
damaged or dropped. Do not immerse the
mains cord or plug in water. Keep the cord
away from hot surfaces. Electrical shock, fire
or other hazards may result.

After connecting

The oven can be operated only if the oven
door is firmly closed.

Regulation require that the appliance is
earthed.

The manufacturer will accept no
responsibility for injury to persons, animals
or damage to objects arising from the non-
observance of this requirement.

The manufacturers are not liable for any
problems caused by the user’s failure to
observe these instructions.
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Failure to observe these instructions may
lead to risks. The Manufacturer declines any
liability for injury fo persons or animals or
damage to property if these advices and
precautions are not respected.

CAUTION: The appliance is not intended to
be operated by means of an external timer
or separate remote control system.

After installation, the electrical components
must not be accessible to the user.

For installation to comply with current
safety regulations, an omnipolar switch with
minimum contact gap of 3mm is required.

WARNING : The power cable must be long
enough for connecting the appliance, once
fitted in its housing, fo the main power
supply.

Do not pull the power supply cable.

If the power cable is damaged it must

be replaced with an identical one. The
power cable must only be replaced by a
qualified technician in compliance with the
manufacturer instruction and current safety
regulations. Confact an authorized service
center.

Do not operate this appliance if it has a
damaged mains cord or plug, if it is not
working properly, or if it has been damaged
or dropped. Do not immerse the mains cord
or plug in water. Keep the cord away from
hot surfaces.

Do not touch the appliance with any wet
part of the body and do not operate it when
barefoot.

Do not use extension leads, multiple sockets
or adapters. Do not connect the appliance
to a socket which can be operated by
remote control.
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Environmental concerns

/A WARNING!: It is hazardous for
anyone other than a competent
person to carry out any service

or repair operation that involves
the removal of a cover which give
protection against exposure to
microwave energy.

/\ WARNING!: Failure to maintain
the oven in a clean condition could
lead to deterioration of the surface
that could adversely affect the life of
the appliance and possibly result in
a hazardous situation.

/\ WARNING!: The oven shall be
cleaned regularly and any food
deposits removed.

/\ WARNING!: Ensure that the
appliance is switched off and
disconnected from the power supply
before performing any maintenance
operation - risk of electrical

shock. Never use steam cleaning
equipment.

/A WARNING!: Do not use harsh
abrasive cleaners or metal scrapers
to clean the door glass since they
can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

/A Ensure the appliance is cooled
down before any cleaning or
maintenance. - risk of burn.

/A WARNING!: Switch off the
appliance before replacing the lamp
- risk of electrical shock.
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DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable
and is marked with the recycle symbol. tf,\_\ .
The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibility and in
full compliance with local authority regulations
governing waste disposal.

SCRAPPING OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with
recyclable or reusable materials. Dispose of

it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the
treatment, recovery and recycling of household
electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household
waste or the store where you purchased

the appliance. This appliance is marked in
compliance with European Directive 2012/19/
EU, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human
health.

The symbol ‘== on the product or on the
accompanying documentation indicates that
it should not be treated as domestic waste but
must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and
electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPS

Only preheat the oven if specified in the
cooking table or your recipe. Use dark
lacquered or enamelled baking trays as they
absorb heat better. Food requiring prolonged
cooking will continue fo cook even once the
oven is switched off.

Transport and storage

Products must be transported in the original
packaging in a horizontal position. During
fransport and storage, protect the product
from weathering and mechanical damage.
Products should be stored in a packed form
in heated rooms at a temperature from plus
5 °C to plus 40 °C.
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Manufacturer:

IKEA of Sweden AB
Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

Factory
Whirlpool EMEA S.p.A.
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Cassinetta Factory - Loc. Cassinetta - 21024 Biandronno (Varese) - ltaly

The importer and the entity authorized by the manufacturer:
LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia,

tel.: +7(495) 737-5301, fax: +7(495) 737-5324

This device was designed, manufactured, and sold in accordance with the standards of the
Customs Union technical regulations, and with local normative legal documents.

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russian Federation for
assessment of the conformity of products: LLC “Whirlpool RUS”, Russian Federation, 127018,
Moscow, Dvintsev street 12, building 1 letter V, floor 5; tel.: +7 (495) 961-29-00

Made in ltaly

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLC IKEA DOM, bld. 1, microraion IKEA,
Khimki, Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

Life cycle: 10 years

After life cycle is finished, your product can become dangerous. So, after life cycle has
been finished, or in case you decided to stop using product earlier, please address to

appropriate officials to legally destroy the appliance”

IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for five (5) years
from the original date of purchase of your
appliance at IKEA. The original sales
receipt, is required as proof of purchase. If
service work is carried out under guarantee,
this will not extend the guarantee period for
the appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from the
date of purchase from IKEA. This guarantee

EAL

applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is
not covered under this guarantee?” Within
the guarantee period, the costs to remedy
the fault e.g. repairs, parts, labour and
travel will be covered, provided that the
appliance is accessible for repair without
special expenditure. On these conditions,
the respective local regulations are
applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA appointed Service Provider will
examine the product and decide, at its

sole discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA
Service Provider or its authorized service
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partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair
the defective product or replace it with the
same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

¢ Normal wear and tear.

e Deliberate or negligent damage,
damage caused by failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection fo the
wrong voltage, damage caused by
chemical or electrochemical reaction,
rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

* Consumable parts including batteries
and lamps.

¢ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

e Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

*  Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

e Repairs not carried out by our
appointed service providers and/or an
authorized service contractual partner
or where non-original parts have been
used.
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* Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

e The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

Transportation damages. If a customer
transports the product to his home or
another address, IKEA is not liable for
any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers
the product to the customer’s delivery
address, then damage tfo the product
that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

e Cost for carrying out the initial
installation of the IKEA appliance.
However, if an IKEA appointed Service
Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee,
the appointed Service Provider or its
authorized service partner will reinstall
the repaired appliance or install the
replacement, if necessary.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed all the local
legal demands. However these conditions
do not limit in any way consumer rights
described in the local legislation.

The dedicated AFTER SALES for IKEA
appliances
Please don'’t hesitate to contact IKEA
appomted After Sales Service Provider to:
make a service request under this
guarantee;
ask for clarifications on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture;
ask for clarification on functions of IKEA
appliances.
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To ensure that we provide you with the
best assistance, please read carefully the
Assembly Instructions and/or the User
Manual before contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last
page of this manual for the
full list of IKEA appointed
After Sales Service Provider
and relative national phone
numbers.

@ In order to provide you a quicker
service, we recommend to use the
specific phone numbers listed on this
manvual. Always refer to the numbers
listed in the booklet of the specific
appliance you need an assistance for.
Please also always refer to the IKEA
article number (8 digit code) and 12
digit service number placed on the
rating plate of your appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!
It is your proof of purchase and
required for the guarantee to apply.
The sales receipt also reports the IKEA
name and article number (8 digit code)
for each of the appliances you have
purchased.
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Do you need extra help?

For any additional questions noft related
to After Sales of your appliances please
contact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

Coverage for equipment purchased in

Russia

This warranty is applicable only to

equipment purchased in Russia. The

warranty service obligations remain in force
only if the item was installed in accordance
with the following requirements:

e the technical requirements accepted in
the country where the customer applied
for warranty service;

* the safety rules given in the installation
instructions and user manual.



BELGIE - BELGIQUE - BELGIEN 48
Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d’'un appel local/Ortstarif
Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
BbJITAPUS NEDERLAND
TenedpoHeH Homep: 02 4003536 Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
Tapucpa: NokanHa Tapudba 0031-50 316 8772 international
PabotHo Bpeme: NOHEAENHUK - NETbK 8.00 - 20.00 Tarief: Geen exira kosten. Alleen lokaal tarief.
CESKA REPUBLIKA Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag ~ 8.00 - 21.00
T Zaterdag 9.00 - 21.00
'gzlfkf)%r:nm dislo: I%/ﬁffz.%oz%a Zondag / Feestdagen 10.00 - 18.00
Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00-2000 OSTERREICH
DANMARK Telefon-Nummer: 013602771461
Telefonnummer: 70150909 g}f;:un iten: AOAr'rsitarlf Freit 8.00 - 20.00
Takst: Lokal takst gszefien: oniag - Freliag Rt
Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00 POLSKA
Lardag (Abent udvalgle sondage, e KEAd) 9.00 - 18.00 Numer telefonu: 225844203
DEUTSCHLAND Stawka: Koszt potqczenia wedtug taryfy
. operatora
Telefon-Nummer: 06929993602 Godziny ofwarcia:  Montag - Freitag 800-20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00 PORTUGAL
EAAAAA Telefone: 213164011
T — Tarifa: Tarifa local
;’(rf]))\éa‘;p(ﬁ]\:moc apBpdc: %lg?fr?%gzmn Hordrio: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
‘Npeg Netroupyiag: Aeutépa - Mapaokeur 8.00 - 20.00 ROMANIA
ESPANA Numar de telefon: 021 2044888
7 = - Tarif: Tarif local
Teléfono: 913754126 (Espaiia Continental) . Y
Tarifa: Torifa local Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
Horario: Lunes - Viernes 8.00-2000 POCCUSA
EESTI TenedpoHHbI Homep: 84957059426
htto:// & CroumocTb 380HKa:  MecTHasi CTOMMOCTb 3BOHKA!
p://www.ikea.com Bpems paborbi: MonepenbHuk - Mathuua  9.00 - 21.00
FRANCE (Mockosckoe Bpems)
Numéro de téléphone: 0170480513 SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
L(:ifr:es dowverture: Eri:dz?'?r\ml:r?dprzuiocal 000-2100  Jlelefon-Nummer/Numérodetéléphone/Telefono: 0225675345
v uveriure: LU ’ : Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/ Prix d'un appel local/Tariffa locale
HRVATSKA Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
Broj telefona: 0800 3636 Heures d’ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Tarifa: Lokalna tarifa Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00
Eadno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00 SLOVENSKO
ISLAND Telefénne Eislo: (02) 50102658
Simangmer: 5852409 Cena za hovor: Cena za miestny hovor
Kostnadur vid simtal: - Almennt minGtuverd Pracovnd doba: Pondelok az piatok 8.00 - 20.00
Opnunartimi: Ménudaga - Féstudaga  9.00 - 17.00 SLOVENIJA
ITALIA http://www.ikea.com
Telefono: 0238591334
Tariffa: Tariffa locale SR,BIJA -
Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00 Bpoj renecpora: 0117 555 444
crona: lokalna kypc
LATVIJA PagHo Bpeme: MoHepersak - cybota 9.00 - 20.00
http://www.ikea.com Henersa 9.00 - 18.00
LIETUVIY SUOMI
Telefono numeris: (0) 520 511 35 Puhelinnumero: 0981710374
Skambucio kaina: Vietos mokestis Taxa: Yksikkshinta
Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00 Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG SVERIGE

Numéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartdsi idé: Hétf6tl Péntekig 8.00 - 20.00
NORGE

Telefon nummer: 23500112

Takst: Lokal takst

Apningstider: Mandag - fredag 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Taxa:
Oppet tider:

0775-700 500
Lokal samtal
Méndag - Fredag
Lérdag - Séndag

UNITED KINGDOM - IRELAND

8.30 - 20.00
9.30 - 18.00

Phone number:
Rate:
Opening hours:

02076601517
Local rate
Monday - Friday
Saturday
Sunday

8.00am - 6.00pm
8.30am - 4.30pm
9.30am - 3.30pm
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